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Nyugalmat akarunk!
Irta: STÖCKLER LAJOS

Évezredek óta íinrt ״*tág zsidósága az egyptomi
rabszolgaság megszűntél, őseink felszabadulását, visszanyert 
szabadságát. Ünnepli viszontagságos történelmének nütidcu 
szakában, nemzedékről-nemzcdékre, szent örökségként.

!•elszabadulás, szabadság! A zsidóság éllelő eleme, 
kincse ez, ha ennyi időn át megőriztük még az emlékezés 
régi jelképéi is. amellyel a rabszolgaságot megvátló, szabad 
életei ma ünnepeljük. A zsarnok Fáraó elhatározott kiirtás! 
tervének, amellyel az egyiptomi zsidóságot megsemmisíteni 
akarta, mélló követője akadt, az aljas, magát szintén félis­
tennek képzelő fasiszta zsitrnok személyében. Hasonló, sőt 
ntég állatiasabb eszközökkel kezdte meg és lolylalla, minden 
emberi mivoltukból kivetkőzött pribékjeivel Európa zsidó­
ságának elpusztítását. Nem rajtuk mull, hogy sokntillió 
ártatlan zsidó logyilkolása illán maradt még ezen a földré­
szen maroknyi zsidóság, amelyet megöli^ már nem ma­
radt idő.

őseink megmenekülése csodálatos voll. De mennyivel 
nagyobb csoda a magyar zsidóság felszabadulása, megmene­
külése a halál torkából. Hősiesen harcolt a minket felszaba­
dító dicsőséges Vörös ’Hadsereg.. Tudjuk, milyen hatalmas 
!küzdelemmel, véráldozattal járt a szabadságért, az. emberi 
jogok visszaszerzéséért folytatóit ,a történelemnek c legna­
gyobb háborúja és ezzel a mi megmenekülésünk. Soha cl 
nem múló hálánk az orosz nép minden fiának!

És most zsidó testi éretni, a felszabadulás második 
Peszách-ján. amikor őseink megmciMésél és ezzel együtt a 
niienkct is ünnepeljük, szereljék a szabadságban isllöllölt 
esztendő, megindult uj életünk néhány eseményéről, de néni 
utolsósorban annak tanulságáról szólni nemcsak zsidó test­
véreimhez, hanem mimfcnlfihez, akit a mi sorsunk érdekel. 

Sokai, de nciij többet a kelleténél, beszéltünk, mert be­
szélnünk kellett \és erre kényszerülünk még ma is szörnyű 
tragédiánkról, sokszázczer mártírunkról, deportáltjainkról, 
Árváinkról, özvegyeinkről, magukra maradt ellátatlan örc- 

geiiikröl: a mindenéből kifosztott, meggyölörl maradék ma« 
gur zsidóságról.

Szebb és jobb irlt volna a felszabadulás ólán »zenvedé, 
seinket, gyászunkat megértő vc-Iiinkérző társadalommal 
szembeszállni, mint ahogy a legtöbb országban történt, ahol 
sorstársaink voltak, megértéssel, egyiil !érzéssel fogadták él 
karolták fel az életben maradollakat. Pedig milyen nagysze­
rűen, emberiesen viselkedett a gettóból megmenekült, depor­
tálásból visszatért, vagy a munkaszolgálat poklából vissza- 
került özvegy, árva, gyermekét, feleségéi, testvérét vesztett 
magyar zsidó. Jól emlékszem az 1044 őszén lefolyt megbe­
szélésre, amikor az ország sorsáért aggódva és a felszabadu­
lást várva, az egyily egyház nagyszerű papja azt kérte tőlünk, 
kövessünk el mindent, hogy ■ majdan felszabaduló, agyon- 
kínzóit tömegeink, fegyetmezelten, indulataikat fékezve bíz­
zák az. igazságszolgáltatást az arra hivatottakra. Ez a ma­
radék zsidóság tudott emberies ember tenni, gyászát, fájdal­
mát, bánatát csendben viselni, kifosztott, lerongyolt állapot­
ban nj életet kezdetű. Nem volt könnyű és még ma is 
nagyon göröngyös, akadályteli a magjai׳ zsidóság éleiének 
uj ólja.

A tárgyilagos bíráló elölt nem szorul bizonyításra, hogy 
eddig a magyar zsidóság nem kapta meg sem az erkölcsi 
elégtételt, sem az el'-settsé-géből az uj élet elüidilásához szük­
séges azt a legszűkebb támogatási, amely nélkül élni, az 
épülő demokratikus ország támasza, odaadó, lelkes híveként 
nem lehel, pedig azl mindéit idegszálával, szivével szolgálni 
akarja. Enélkiil nemcsak agyonhajszolt. övéit gyászoló, 
hanem az igazságérzelében megrendült, bizalmatlan tagja 
marad a társadalomnak, amelynek reakciós fasiszta elemei, 
felismerve az adottságokat, szítják a gyűlöletet és a még 
mindig gyengének, magárahngyollnak látszó zsidóság elleti 
az nnliszcmilizintis ostoba, de hatásos eszközeivel izgulnak.

Az első perelő! kezdve .számoltunk az ország nehéz hely­
zetével. Ez határozta meg szerényen szabod igényeink mér-
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lékét. Amikor egy évi küzdelem után végre úgy érezzük, ille­
tékeseink ráeszmélte)■., nem lehet, nem szabad késlekedni, 
hanem a reális lehetőség halárain belül, de végre meg kell 
oldani, le kell zárni < getö kérdéseinket az ország érdekében, 
a lelkek nyugalma érdekében, az igazság megdpnlhclcilen 
«'leje, a demokrácia őrök törvényei szerint az eddig ehnu- 
koz.loll intézkedések meghozatalával. Látjuk és értékeljük azt" 
a roppant munkál, amelyet fiatal demokráciánk építői vé­
geznek, de azt mondjuk, eleget váltunk. Megértésünk szélső 
halaráig mentünk; nem akarunk, de nem is tudunk tovább 
várni Ahogyan az uj hidakra szüksége van az országnak az 
élet megindulásához, ngy elengedhetetlen hídja a mi meg­
békélésünket az erkölcsi elégtétel és ha sajátunkból is, de 
meg kell teremteni az alapot az uj élet elindulásá h^Y• Pél­
dákra való hivatkozás nélkül is reméljük, hogy demőkralikus 
országunk nem akar, de nem is tudna haszonélvezője lenni 
!■OO.ŐOO testvérünk márliriumának

Zsidó leslvéreim! Szabadok vagyunk, élünk szabadsá­
gunkkal, az emberi jogegyenlőség tudatában. Megmutattuk, 
hogy minden viszontagságon ál, élni, dolgozni akarunk .A 

szabadság, amelyért oly nagy árat fizettünk, kötelez! A fel­
adatok, amelyek elöltünk állnak óriásiak, de szent felada­
tok. Ebben az országban nem lehet árvánk, otthon, szerető, 
gondos nevelő nélkül! Nem lehet egyetlen ellátatlan öre­
günk — betegünk! Építünk! Dolgozunk] Féltő gonddal 
vigyázunk a ránkbizoll elesettekrel Kevesen maradtunk és 
a nagy munkához minden kézre szükségünk van. Gondol­
jatok vértanúinkra! Gondoljatok a magatok és gyermekei­
tek, ifjúságunk jövőjére Emlékezzetek a szenvedésekre, a 
szabadság utáni sóvárgásra. Ne felejtsétek el soha a mu.lt 
hibáit, tévedéseit, a szétesés veszedelmeit. A szenvedésben 
felismert tévedések legyenek intő példaként elöltünk) A ma 
zsidósága egy emberként kell, hogy őrködjék közösségünk 
biztonságos élete, jövője felett. 11a igy lesz, akkor nem fé­
lünk senkitől és semmitől, akkor gyermekeink számára biz­
tosítottuk a szabad, öntudatos ember életét.

Ezt akarjuk örökségképpen nemzedékről-nemzedékre 
hagyni. Csodálatos felszabadulásunk emlékét őriztetni, úgy, 
ahogy ■elődeink és magunk is az egyiptomi megmenekülés 
emlékére Peszáchot ünnepelünk.

RDÖGSZIGET
A Negyedik Köztársaság 

kormánya -- mint a párisi 
r;w)ió közli — megsziiiKetle az 
lle du llinble figyenc-tclepél. 
Sohaiöbbé nem deportálnak 
sórd.it a Salut-itzigctfk e ri- 
nz< re. amely a Saint Joseph- 
szig/t és az He fioyale szom­
szédságában terül el, közvet­
lenül Francia Gujána előli, 
köríiJiMlül ölven kilomélcr- 
n.yiie Cayeniictől.

Az lle du fííable jelenéről 
és jövőjéről tehát alighanem 
keveset hall majd a világ, hi­
szen e kis szigetet, amelyen 
alig laknak emln-rek, eddig is 
csak az odadeporlált fegyen- 
eek telték birevé. vág!׳ még 
inkább — ez a belyr-ebb szó! 
— brhedtlé!

De az lle du Diáidé — ma­
gyarul: iádiigsziget —- nnill- 
júról mindaddig emlrks törle- 
n׳k, amig a történelemköny­
vek érdemesnek tartják oku- 
lásiil f•!jegyezni az )gazságért 
folylaloü küzdi írnek hislóri- 
óil!

*

Az !'•rdögsziget nemcsak 
földrajzi fogalom é-s fra icia 
kői? igazgatási tető let. Sokkal 
több. Óriil; szimbólum.

Az étrdögszipetet maradandói 
stímból.'tmmá tette az az idő­
szak. amelyet a zsidó Dregfus 
kapdáug töltött •dt. a világ 
Igazságot követelő közvélemé- 
]igéiiek rokonszenvétől ki­
térve

♦
Amikor Drey/ns kapitány 

igazsága kídi-riill és a llaíina- 
tlik Köztársaság elnöke beeső-

Irta: SÓS ENDRE
lelrendel tűzött az előbb ár­
tatlanul meghurcolt, majd fé­
nyesen rehabiliJált é; soron- 
kiviil előléptetett zsidó kalo- 
n-.ttiszi mellére, a 'Hág joggal 
hihette, hogy — ezentúl soha 
*cuki árlallanut nem kerülhet 

'valatuilvcn Ördögsziget pok­
lába.

Nem ez történt! Minden 
máskép lelt!

/I AA, század negyedik és 
ötödik évtizedében Európa kii- 
lőnböző részein uj Dreyliisok 
és uj Ordögszigetek támad­
tok. Nem egy, n-.m kettő, nem 
három .. . sok-sok .. . renge­
teg. Százezer <*> százezer, mil­
lió) és millió modern Dreyfust 
iiidiloltak innen is, onnan is 
a modern lle du Diable-nk 
felé.

*

Ezeknek a modern Dreuju- 
soknak legnagyobb része ״rm 
is tért !•issza u modern (jr- 
dögszigelekről.

Mire az Igaz׳-ág kiderült és 
a •demokratikus nemzeti k fel- 
s/abadilé) katonái értük me­
hettek,‘ már elpusztultak a 
géplegyverektől, vagy elégtek 
a krematóriumokban.

♦
Aiiechvvilz. Bergen-Relrz-n, 

Dachaii. 'f'lie׳csien-ladt . . . 
mind-mind egy-egy ilyen mó­
dion lle du Diabíe volt.

Egy-egy (trdőgsziget, amely­
nek legtöbb Dreyfusa nem 
érte míg liz uj szabadságot.

♦
De — legyünk igazságénak 

ée szókimondók — o megmr;- 

nekiilt Dreyjusok sem kapták 
meg azt, amit annakidején a 
rehabilitált Drcyfns. megka­
pott!

Át élelbenmaradl noodern 
Drevfusok túlnyomó rérsze 
szinte semmi elégtételt nem 
kapott mindazokért a szenve­
désekért, amelyekben ;iirlniJa- 
11:11 részesüli!

♦
Dreyfus kapitány egykori 

deporláló-lábora örökre meg­
szűnik fegyenc-lelep Je-'iri.

A modern Dreyfnsok depor- 
tá!ó-láboraiba sem terelhetnek 
többé űzőit embereket a fasiz­
mus banditái.

De valami még iiátra van?! 
Ez a valami: az <•rdéguziget 
és az Drdőgszigelek szellemé­
nek gyökeres és lázzr -vassal 
történő kiirtásai

*

Az Ürdögsziget már—mnM־. 
Az uj Ürdőgszigeli^ *í — a 
múlté leltek.

Most még le kell számolni 
azokkal, akik annak ide jén a 
modern He du Diabír■••*. ki- 
tervetöi és fegyőrei voltak! S 
azután el kell .hexseipclni az 
t jrdögsziyetek ítt-alf még min­
dig settenkedő kísérlet• i!!

A Magyar 
Általános Hitelbank

6*1,-i. ni 11 < ;p.:!«•; IgU

belúrssi fiókja
ít ?c!í׳n >V.. C;i׳iv?n k-r 1.1, nttfy 
ifit i>׳it ;i׳M n a kö/|H’)ti jwcithá/- 
br.!i vo'l clhe!) c/i e, uj htl'iM'g-é־ 

t׳e!i

IV., Fíívám tér 1. 62. alatt 

megkezdte 
működését

Telefon: 1H3ö*7

Saját érdekükben 
jelentkezzenek 

a Pesti Jzr. Hitközség Szdk- 
bázíŕban, VII., Sip-ufca ÍZ, 

III. fin. 40. sz. sUft 
d״ e. J;•!)—10 éra körött.

Sxrinéljazonosstígi okmány 
hozzak magukkal«

Bakos Lajos, Dt׳b־u. 7. 
jU'k Simon Jenöné, Nefeh jls-u. 18 
W7. Khm Juliska, Király u. S. L k 
2)2. KaltnÁr Hóm. Vas־u. 12. 
21•'» Zarkoizj Bellit, W.oM K.-o. 14.1
216. Hirsch Regina, Dohány-p. DB, 

Setownrx Sámuel, KiauázJ-i/T.
137. CMIIng Tiborné. P4)zx«>n\ut 
1«š. *xtrgr W0H, Hflck-uha 2. 
1ÍN). Faragó Sóndorné. Ech€w. 40. 
20i. tftórer Mária. E01vós-d. 40.

I 2)3. WHai Ihávidaé. Alsócr<i<1«toru. ;2* 
214■ Hirsch Regina» l>v)1»nj-u. hk

!!. eme 1*1 11.
215. Miklós ErsaUe, Dolkóoy״־ ».

11, emekt 11.
216. Vermeit Ifwaáné. AJW!evíjfakr *
217. Neumann Ferriten/, DüDijaikirb- 

utca Jfc.
220. Berger Jwtfn, Rarrsay-D. ‘J. 
230. Mouhii Péter, Fhiaiei*•! 21-23.
295. Koha hé la, rabbi, Sronft ú áiyi- 

»t 7.
220 Wígder iJpalné» RUimbiUftr •V. 29.

I

Felhívás 
hittestvéreinkhez
Tomnft-u.-i •rlhoder temftots
lettel mpgiíív PE8ZACH ť.VNEľRB.RF! 
minden bilhú aajdót k-mpk>mnn&. M- 

WoHuer Bé-is fórabbj ז»ן4י-י  
dilit. SchyiarU Mótcs kinir«!• 
rj<*nil Teiaji^nmnk ne.u *énül, ♦el״ 
jcsen abhiiiOiuUt, >>r*<k/1k sfróetkmek.

Templom gaadMhaógn.,
To*n«-n. 17 A. Bejárat IJUam-Bleftbél.

Magas 
tápértékű

édfsizü malíilapr.-parátuin a־

PalvitA״
A - prov ilaniinf <-י calcium- 
phospbatol farluhuuzi׳ gysigy״ 
szerk üti) idegesség 
Gyógyszertárukban baplrató.
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Tildy Zoltán köz társasági elnök: 
 Az antiszemita bujtogatással״
az egész magyar nép áll szemben“

Tildy Zoltán, a magyar köztársaság elnöke a Világosság 
április 4-iki számában nyilatkozott Magvnrország sorsdöntő kér­
déseiről s ezeknek során az újságíró által a íelckezeli ellentétek­
kel kapcsolatosan felvetett kérdésre a következőket válaszolta:

— A felekezeti ellentéteknek — feleli határozottan a 
köztársasági elnök — semmi helyük nem lehet a demokrá­
ciában. A demokratikus rend maradéktalan és teljes szabad- 
.Bágot biztositotl minden egyháznak.

Azok a jelenségek, amelyek itt-olt éledő antiszemi­
tizmusra mulatnak, a legsúlyosabban elítélendők.

Népünk túlnyomó többsége, az emberséges gondolkodású dol­
gozók, soha nem adta át magát a nácizmus legsötétebb esz­
közének, az antiszemitizmusnak. Minden valóban demokra­
tikus párt és minden őszintén demokrata elsőrendű köteles­
sége, hogy már a jelentkezése pillanatában állja útját az 
antiszemitizmus kísérletezéseinek.

Meg vagyok győződve arról, hogy ezek a kísérlete­
zések főként a reakció manőverei, de ha más is

, volna itt-olt a forrás, határozottan és félreérthetetle­
nül meg kell bélyegeznünk az ilyen próbálkozásokat 
és észre kell téríteni azokat, akik a közelmúlt sötét 

korszakába nyúlnak vissza taktikai eszközökért
Nyugodtan mondhatom, hogy a csekély kivételtől eltekintve 
na antiszemita hajtogatással az egész magyar nép áll 
Üzemben. -

Révai József:
Az antiszemitizmus elleni küzdelemről

Révai József a Szabad Nép 
március 31-i számában ״Ködö­
sítés“ című vezércikkében a 
kővetkezőket illa:

­A kommunisták a legéle״
sebben elítélik az antiszemi­
tizmus minden megnyilvánu­
lását. De meri a népmozgal­
mak kapcsán voltak antiszc- 
miln kilengések is, nem va­
gyunk hajlandók elítélni ma­
gát a néproczgalniat.

Az antiszemitizmus ellen 
ml a humanizmus és a demo­
krácia és a dolgozók osztály­
érdekei szempontjából vív­
tunk és vívunk kérlelhetet­
len harcot. A humanizmus 
szempontjából, mert a zsidók 
megbélyegzése és a kegyetlen 
kiirlásx kivetkőzés volt az 
emberiességből, kai::iibáliz- 
bws volt ís egv nép, mely a 
fasizmus zsidóiildíizéseiben 
rész’vcll vagy .segédkezeit, 
önmagát gyalázla meg. A nó■- 
mel fasizmus az ar.liczemt- 
liziTtr.ssal nevelte bele a nép­
be a .,felsőlibrendii táj“ ön­
tudatát, melyet aztán nem­
csak a zsidókkal szemben ér- 
Vényesitetl, hanem ugyan­
olyan bestiális kegyetlenség­
gel oroszokkal, ukránokkal, 
lengyelekkel, csehekkel szem­
ben. Az antiszemitizmus nem 
egyeztethető össze a demo-

kratizmussal. az antiszemi­
tizmusnak tett legkisebb en­
gedmény a dolgozók ügyének 
cserbenhagyó»! felé visz. Aki 
a zsidókra haragszik, nem 
tud eléggé a׳ reakciósokra, a 
háborús bűnösödre, p demo­
krácia és a. nép ellenségeire 
haragudni. A régi rendszer 
»lati 07. antiszemitizmus esz- 
tűz volt arra, hogy elterel­
jek a ««veimet a nép jogta­
lanságáról, a latifundiumról, 
a■ magyar függetlenség eláru­
lásáról, az ország német Id- 
foszlásáról, eszköz volt arra, 
hogy a zsidóvagyonban és a 
zsidóállásokban való részese­
déssel anyagilag korrumpál 
ják és a reakció járszalag- 
járn fűzzék a kispolgárságot, 
eszköz volt arra, hogy elho­
mályosítsák a munkások és a 
parasztok csztályöntudatát.

Must, a demokráciában, az 
antiszemitizmus eszköz arra, 
hogy eltereljék á figyelmet 
gazdasági bajaink és nyomo­
rúságunk igazi okairól: a há- 
letilts bűnösökről, a szabo­
táló nagytőkéről, a régi rend 
híveiről. Azok teszik minden 
bajért n zsidókat felelőssé, 
akiknek ׳ érdélé, *Iipgy ׳ a nép 
elkeseredése. baj■•
k everők éfieh lrunyniljon.

Az antjszcmittanius ellen 
küzdeni kell, de ezt a kiiz-

deimet alá kell rendelni a 
reakció elleni harcnak. Az 
antiszemitizmus clleui harc 
magyar ügy, népi ügy, a de­
mokrácia ügye, nem egysze­
rűen, korlátoltan, kizárólag a 
zsidók ügye. A magyar de­
mokráciának kötelessége vé­
deni a zsidókat, de még in-

Molnar Enk dr. népjóléti miniszter 
a magyarországi zsidókérdésről

A magyurországi zsidóság­
nak kezdettől fogva az volt 
az álláspontja, hogy az anti­
szemitizmus elleni harc első­
sorban nevelömunka. Csakis 
úgy lehet a poslfasizmus el­
len eredményesen harcolni, 
ha a zsidókérdés lényegével a 
legszélesebb tömegek is tisz­
tában vannak. Az elmúlt be­
lekben lezajlott sajnálatos 
események, úgy látszik, meg­
győzték s; párlukat is e lény 
igazságáról s éppen ezért 
őrömmel regisztráljuk, hogy 
a Kommunista Párt politikai 
akadémiáján a párt egyik 
legkiválóbb ideológusa, Mol­
nár Erik dr. népjóléti minisz­
ter tartott előadást a zsidó­
kérdésről. Az a minden vára­
kozást felülmúló tömeg, 
amely az előadáson megje­
lent, bizonyítja legjobban, 
mennyire az érdeklődés hom­
lokterében áll a zsidókérdés 
s ha az illusztris előadó né­
hány állításával természetsze-

■ rüleg nem, is értünk egyet, ez 
' néni gyöngíti előadásának 
, cselekedet voltát, amellyel el­

sősorban a demokráciának 
tett jó szolgálatot. Mert, mi­
ként azt az. előadó is hangsú­
lyozta, a: antiszemitizmussal 
kapcsolatoson semminő rzi- 
gedqifnynek nincs helye, mi­
vel az antiszemitizmus azok­
nak kezében feyyuer, akik a 
demokratikus Magyarország׳(! 
törnek.

A.7. előadó mindenekelőtt 
megállapilotta. hogy van Ma­
gyarországon zsidókérdés s 

, arról beszélni is kell, hiába 
szerelnék ezt egyesek kényes 
kérdésnek, miuősileni, amiről 
jobb lia'.lgatiii. Elsősorban 
anlisz'cmiiizinus mindig vdl, 
lehűt a fényekben gyökered­
zik, ezen felül a zsidókérdés­
nek nagy politikai bordereje 
van, egyik legerősebb fegy­
vere ez a. fasizmusnak és igy 
jelentőségének megfclelölcg 
kell foglalkozni vele, Lenin 
szavai világilják meg legjob­
ban a helyzetet, ki megálla­
pította, hogy a kapitalisták 
igyekeztek minden ’ gyűlöletet 
a zsidókra liáritani, pedig a 

* zsidók, közölt nem kis szám­
ban vannak dolgozók. Az <"> 
szavai ugyan az oroszországi 

kább kölelességc védeni Bnh 
magát. Aki az antiszemiti■* 
mus elleni harcot elválasztja 
a reakció clleui harctól, egy­
szerre csak arra ébred, hogy, 
antifasiszta létére, az anti­
szemitizmus ellen hadakozva 
— akarva akaratlan — a re* 
akció szekerét tolja.“

helyzetre vonatkoztak, de le״ 
rögzítették az egyedüli helyes 
álláspontot.

Az antiszemitizmus általá­
ban két tényre épül. Az egyik 
a zsidóságnak évezredes sze­
reire a kereskedelemben, a 
másik ama ugyancsak évez­
redes gyűlölet, amelyet a zsi­
dókkal szemben éreztek a 
aminek állítólagos okaként 
sokak a faji különbséget jelű* 
lik meg. Ez a két lény Ma« 
gyarországon is összefügg 
egymással, gyökerei a törté« 
nelemben vannak, a magyar« 
ság történelmében és a zsidó« 
ság történelmében. A faji teó« 
riákkal hamar lehet végezni. 
Vannak ugyan fajok, illetve 
fajták, azonban először is a. 
zsidóság nem egyetlen fajta 
terméke, másodszor pedig a 
társadalomtudomány szerint a 
fajták halasa az egyes társa­
dalmak kialakulására lényeg« 
leien. A spanyol és svéd feu­
dális parasztot, a spanyol éa. 
svéd feudális urat ugyanazok 
jellemzik, függetlenül attól, 
hogy két különböző fajnak, 
illetve fajtának leszármazott­
jai.

A zsidóság történelmi sze­
repét év n -kapitalizmusban 
való részvételüket Palesztina 
földrajzi helyzete determi­
nálta. Palesztina az. ókori ke- 
reskedelmi lilák középpont­
jában feküdt és igy uralkodó 
os/lálya igen hamar ráfért a 
kereskedelemre s ez tenné« 
szelesen igy maradt szélszó- 
ratásuk után is. Az előadó ez- 
ulán ismertette a zsidóság 
szerepét és lielvzelét a római 
birodalomban, a Középkor­
ban s végül rátéri a magyar­
országi helyzetre. Részletesen 
foglalkozott a 19. századdal, 
mikor a magyarságnak is a 
polgári fejlődés útjára kellett 
lépnie. Hiányzott azonban az 
ehhez való üzleti szellem.. A 
német polgári lakosság nyárs« 
polgár volt, az urak uraskod« 
lak, a parasztid; meg a földet 
túrtak. Egyedül a zsidókban 
volt nemcsak az évezredek 
folyamán kifinomodott üzleti 
érzék, hanem a bátyus zsi­
dónak u rákényszerítelt pá­
ria foglalkozásban kialakult 
szelleme és józan takarékos«
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tóga. Pedig az üzlcli hajla­
mok nem a magyar népből, 
*nini olyanból, hanem csakis 
a feudális űrből és feudális 
parasztból hiányzottak. A 
zsidó házaló tehát először a 
terménykereskedelembe kap­
csolódott be, majd megterem­
tette a bankokat s végül a 
bankokon át a magyar ipar 
kialakításában is döntő sze­
rephez jutott. Az iparosodó 
Magyarországnak igen nagy 
réteg alkalmazottra s értel­
miségi pályákon működőre is 
szüksége volt s csak termé­
szetes, hogy itt is a. zsidók 
voltak nagyszámban, annál is 
inkább, mert a zsidóság 
mindinkább magyarrá lett, 
csak egyes jelek mutatták, 
hogy még nem teljesen az. A 
zsidóság sohasem volt egysé­
ges. mindig osztályokra tago­
zódott s legnagyobb résziben 
kispolgár. Minthogy vérségi 
beolvadás csak a nagybirto­
kosok s finánctökések között 
következett be jelentősebb 
mértékben, azt mondhatjuk, 
hogy a zsidóság kasztszerü 
életet élt a magyar társada­
lomban s ez segítette a/, anli- 
Bzemilizmus növekedését, 
amely tényekkel, de eltorzí­
tott tényekkel dolgozott.

A német antiszemitizmus a 
fasizmus lényegével azonos 
formákat öltött s ez a forma 
a terrornak, a kannibalizmus- 
fíak formája. A ' félfeudális 
Horthy-rcndszcr nem vetett 
gátat ennek, pedig tudnia kel­
lett, hogy a végén tönkre- 
■negv az ország. A nyilasokat 
»«lég azok támogatták, akik 
anyagilag érdekelve voltak a 
zsidókérdésben s ma is ezek 
az antiszciuiták, mert szerel­
nék elkődösiteni e tényt. Már­
pedig. aki kisujját nynjtja 
az antiszemitizmusnak, 'az 
testestől odavész s ezért foly­
tatunk kérlelhetetlen harcot 
az antiszemitizmus ellen. Öva«- 
kodni kell az olyan progresz- 
Hzivnek látszó és hangzó jel­
szavaktól, hogy zsidó annyi, 
mint kapitalista. Ez, ha eset­
leg valamikor igaz is volt, 
ma nem igaz, különben is, íj 
kapitalizmus r.em zsidó kapi­
talizmus, hanem mindig nem­
zetközi kapitalizmus s egyfor­
mán nyomja cl a dolgozókat.

Ezután íi zsidókérdés meg­
oldásáról szólt. A zsidókér­
désnek Magyarországon kel­
téié megoldása van: egy reak­
ciós s egy progresszív megol­
dása. A reakciós megoldásnak 
a cionizmus! la rtja , annak I 
hangsnlyozá iával, hogy kizá 
rólag a marryarországi hely­
zetről beszél s a cionizmus­
nak is i*ak illeni szerepét 
nézi. Minthogy a magyaror­
szági zsidóság nyelvét, nem-, 
zeti k.uítiirá jót elveszrclle,

vallása erős visszaesésben 
, van, igy csak átmenetileg le­

hetett a zsidókat egybeterelni. 
A cionizmus ezt az egybete- 
rc-lést .állandósítani akarja, 
ami szembefordulás a társa­
dalmi fejlődéssel, szembefor­
dulás még akkor is, ha szo­
cialistáknak hifidelik magu­
kat. Aki a szocializmust akar­
ja, annak itt a helye. A pro­
gresszív megoldás a zsidóság 
teljes beolvadása. A demokra­
tikus fejlődésben megszűnik 
a zsidóellenessé-g a *Vcakciós 
erők szerepével együtt. A zsi­
dók lultengésc is véget ér, 
mert erről gondoskodik a de­
mokratikus állam a maga 
gazdasági és társadalmi in­
tézkedéseivel. Más megoldás 
nincs, de harc léSS az antisze­
mitizmus ellen, amely ma ki­
zárólag a demokrácia ellen 
irányul.

♦
Ismételjük, nem értünk 

egyet minden állítással, sem 
azzal, amit az előadó a cio­
nizmusról mondott, de legfő­
képp azzal netn, amit a zsidó■ 
vallásról hirdetett. A zsidó 
vallás ma épp úgy, mint évez­
redek során, egyik legerősebb 
fenntartója a zsidóságnak. A 
zsidó vallás épp úgy, mint a 
többi vallások, nem évtize­
dekre s évszázadokra szól. 

! Élete ■prök, függetlenül korok 
s egyes, mégoly kiváló szemé- 

! lyek mcgitélésélól.
Az előadáshoz magához két 

hozzászólót hirdettek. Ám 
; Darvas József nem jött el s 
! igy csak Katona Jcnö^rcmek 
 mondatai egészítenék ki az ׳

előadást. Katona Jenő hoz­
zászólásában részben egé­
szen más megállapítások­
ra jutott, mint az előadó. így 
felolvasta a Szocialista-Cio­
nisták Pártjának, amely Ang­
liában 1920 óta kooperál a 
I.abour Parly-val, kiáltványát. 
Ez a kiáltvány szinte klasz- 
szikus tömörséggel mutat 
arra rá, hogy a zsidóságot 
bizonyos foglalkozásokba 
kényszeritetlék, a földtől el­
vonták s ez az egészségtelen 
állapot hozott létre egészség­
telen gazdasági slruktnrát. 
Megállapította, hogy a harc 
mindig osztályok között és 
nem fajok közölt folyt s az ! 
arisztokrata nagybirtokosok 
nagyon jól megértették egy­
mást a zsidó nagytőkével. 
Megérti a zsidók kivándorlási 
.szándékát, mert vidéken, fi­
gyelve a hazatért deponáltak 
somsának alakulását, azt kel­
lett látnia, hogy a gyilkosok 
szinte szemrehányásokat tet­
tek azért, hogy egynéhány ál­
dozatuk hazatért. Hisz az asz- ׳ 
szimilácmbnn, de ellenzi az 
.?!asszimilációi, amely a ma­

gyár irodalomban egyfelől 
Herczeg, másfelől Molnár Fe­
rencet eredményezte. Megál­
lapítja, hogy úgy a reformkor 
nagyjai. Széchenyi, Eöluvs, 
Kossuth, mint a magyarság 
legnagyobb értékei, Petőfi, 
Ady, mindig tiltakoztak az 
antiszemitizmus is a zsidóül­
dözések ellen. A zsidóknak 
hibáik és bűneik voltak? 
Igaz, de voltak s vannak a 
magyaroknak is s a zsidóság 
azzal, hogy a deportációból 
visszatérve nem harapta kellé 
gyilkosai torkát, a legna- 
gyobbfoku humanizmusáról 
tett tanúságot. Ám mikor

Dr. Szemere Samu székfoglalója 
a Magyar Tudományos Akadémián

A magyar szellemi élet egy 
olyan kiválósága tarlóit filozó­
fiai . tárgyú székfoglalót hétfőn 
délután a Magyar Tudományos 
Akadémián, aki a magyar zsi­
dóság soraiból került a tudo­
mányos világ élvonalába és a 
,,halhatallaiiok“ díszes gyüleke­
zetébe. Dr. Szemete Samu aka­
démiai tagságával nemcsak az 
uj akadémikus részesült nagy 
meglisztcllclésbcn, hanem meg­
tisztelte önmagát־ a Magyar 
Tudományos Akadémia is, amely 
— politikai és faji előítéletek­
től vezéreltetve — az elmúlt 
évtizedekben. bizony kirekesz­
tette testű Jeléből a jók legjobb­
jait >s. A demokratikus■ Ma­

gyarország demokratizálódó 
szellemi életének kellett eljön­
nie ahhoz, hogy dr. Szemere 
Samu bevonulhasson a duna- 
parii palota ülé.dérmébe.

Mi, akik dr. Szemere Samut 
régóla ismerjük és értékeljük, 
tudjuk, hogy már hosszú idő 
óta a magyar filozófiai iroda­
lom legkiválóbb és külföldön 
is becsült művelői közét tarto­
zik. Egyetemi tanár volt ״— 
egyetemi katedra nélkül. Aka­
démikus — oklevél nélkül. Ed­
dig nem a cím, hanem a tudás 
tette öt tudóssá.

Oly szerény e» halk ember 
volt mindig, hogy ■okán talán 
el se hiszik első olvasásra, 
hogy szinte könyvtárai kitevő 
munkásságot fejlett ki. Mire 
hivatkozzunk? Milyen müveit 
.soroljuk fel? Az eszíélikai já­
tékelméletet, a Giordano Brú­
nó■!. A jelenkori filozófia föirá- 
mjai-l, a Spengler filozófiája.!, 
vagy a Filozófiai tanirhnányok- 
al? Említsük meg, hogy Jefor- 
ditolla, sajtó elá rendezte és 
többives előszó-tanulmány okkal 
látta el Giordano Brúnó Pár­
beszédei-!. és Windelband Pre- 
ludiumai-tl

Külön köteleket lehetne■ ös­
szeállítani a német, francia, 
olasz folyóiratokban megjeleni 
esszéiből és a magyar napila­
pok hasábjain publikált cikkei­
ből, tárcáiból, a.nclyek részben 
a filozófia határterületein, !ész­
tjén a pedagógia tikján mozog. 

mindezt megállapítja, azt is 
jól látja, hogy konlraszelclm 
ció van, azok pusztultak el a 
zsidók közül is, akiket sha« 
tünk s megmaradlak olyanok, 
akik haráeskapitalizmusiikkal 
eszébe juttatják a Mediciek 
híres mondását: Isten nekünk 
adta a pápaságot, élvezzük azt. 
A maf/gar demokráciának 
megles} az ereje, hogy esek, 
ellen föllépjen s jogban, cm« 
berségben, vívmányokban, 
bünbánat és penitencia ntán 
megteremtse azt a Magyaror­
szágot, amelyből nem fog és 
nem akar majd egyetlen 
zsidó sem kivándorolni.

lak. És külön kellene írnunk 
arról a tevékenységről, ame­
lyet min! az IMtT-Énköníjvek 
szerkesztője tizenöt esztendőn 
krecsztüi végzett. Bánóczi Jó­
zsef örököseként vette ;>t e 
maradandó értékű évkönyvek 
összeállításának feladatát és si­
került elérnie, hogy a fasiszta 
korszak gettóba kényszeritell 
zsidó szellemi emberei, az IMTT^ 
Évkönyvein kérésziül, továbbra 
is európai szemléletűt•k lehet­
lek és európai nívón mozog« 
hatlak.

Maradéktalanul tudta és tód- 
í•• összeegyeztetni lényében fs 
rzetlcmisigében a világpolgárt,־ 
a magyart és a zsidót.

Ma is szerepet játszik a ma­
gyar zsidóság közéleti és szel­
lem■ iránvilásálmn. Tagja a< 
Országos Iroda ideiglenes int■« 
zöbizoltságának, tagja a robbi- 
szeminárium vezérlő bizottsá­
gának és társelnöke a zsidó ta­
nítóképző igazgatóságának. He­
lyet foglal az Uj Élet szerkesz­
tőbizottságában is. Mindenütt 
egész embernek bizonyult. Sic« 
holsem végzett félmunkát.

 ;A magyar zsidóság büszke׳
»éggel tekint kiváló fiára.

.E .׳8

EávÉház, vendéglői berendezések 
GYORSMÉRLEGEK, 
NATIONAI.KASSZÁK, 
ÍRÓGÉPEK^
vétel ?!adás

Népszinházutca 31
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Gyárija: Barabás latrán, VII.. NafJ*
SaaLá-utca 40—42. szám.

Székely Emil RákM*fit26 
brltlifinet, arass a t, eiüstöl, 
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Peszách 5706 
Elégtételt!

D<r. HEVESI FERENC peszáchi cikke

Egyptomban, a rabszolgaság házában, robotolt, szen­
vedett Istennek maroknyi népe, Izráel. A nehéz robot célja 
az volt, hogy kipusz tilsa a népek melyet Fáraó nem ismert 
és éppen ezért gyűlölt; hogy kimerítse életerejét, hogy 
letörje eltenállóképességét, hogy a szörnyű munkaszolgálat 
terhe alatt, lassan, fokozatosan, de biztosan görnyedjen a 
sírba minden izraelita férfiú és nő. És amikor ez nem hasz­
nált akkor nyíltan, álarc nélkül, leplezetlen durvasággal 
lépett fel az emberi bestialitá3, hogy gyilkoljon, hogy csecse­
mőket a hömpölygő folyam vizébe fojtson, hogy gyászt és 
siralmat ontson a szenvedések közt vouagló apákra és 
anyákra, hogy gyökerében irtsa ki a népet, melyet Fáraó 
■gyűlölt, gy űlölt, mert nem ismert.

Fáraó nem ismerte Józsefet és nem tudta, hogy József 
magtárakat épített az ország jólétének biztosítására, hogy 
megmentette a népet áz éhhaláltól, hogy gazdaggá és hatat 
mássá tette Micráimot, — tehát gyűlölte Józsefet és mert 

,Józsefet gyűlölte, el akarta pusztítani József családját, tör- 
zséi. nemzetét

׳ ■•׳•'׳'■ • ׳ ' ■f׳,  ... j•■• ■ . ■ ,,‘., -Vagy talán, mégis ismerte e^t a szenvedő ״idegen“ 
népet. Talán irigyelte tehetségét, munkaaka rálát, nemes 
törekvéseit és eredményeit, talán fájt neki, hogy szolgálato­
kat telt e nép hazájának, hogy naggyá és gazdaggá tette azt, 
liis/cu a tehetség, a jósz.ándék és a tisztesség fáj a becstelenek 
jnek, a lehetetleneknek, az értékteleneknek. Talán nagyonis 
jól ismerte Izráel fiait és tudta róluk, hogy ők az örök taga­
dást képviselik minden zsarnoki gőggel, minden lelketlen 
bestialitással, minden féktelen és szilaj durvasággal, minden 
*érmohó kegyetlenséggel szemben. Talán érezte, hogy ez a 
nép bálványok összeomlását jelenti éa a bálványok közt a 
legfélelmetesebb Molochuak, Fáraónak pusztulását, ki isten­
nek képzelte magát hatalmi tébolyában és aki milliók élete, 
meggyötretése, vérmocsárba tipratása árán áldozott leírhatat­
lan dölyfe oltárain. így vélve örökkévalóvá tenni szörnyeteg 
uralmát

Ö igen, Izráel a tagadást jelentette minden embertelen­
béggel szemben. Tana az egyetlenegy Isten szent eszméjét 
pelitelte flz emberiség felé, azt, a bűnösöknek és gonoszok­
nak. a hatalom őrültjeinek számára oly végzetes igazságot, 
hogy egy Atyánk van mindautiy inuknak, hogy lesi vérek va- 
gyuuk mind, akik emberek vagyunk, hogy testvérként kell 
szeretnünk embertársainkat, hogy fel kell őket emelnünk 
lesujtotlságuk porából, hogy egy szebb világot kell megterem­
tenünk, amelyet áthat a szeretetnek üdvöt adó melegsége, uj 
!világot, amelyben nincsenek válaszfalak és nincsen különb­
ség ember és ember között.

Ó, etlől a gondolattól b’orzongott Fáraó.‘ Mi lesz, ha a 
rabszolga emberré magasodik ־£ hirdetés nyomán, mi lesz, 
ha a milliók ráeszmélnek emberi, velükszületett, természetes 
jogaikra, mi lesz, ha megrázza bilincseit a zsarnokság nyű­
gétől röghöz szögezett rab ember?! Mi lesz akkor Fáraó ha­
talmából, hová, foszlik el, mivé omlik szét rettenetes gőgje?1 
A sárgöröngynek, a rothadásnak bullaenyészetévé.

Érért gyűlölte Fáraó Jákobnak fiait- Azt hittes ha fflket 

elpusztítja, az eszme hirdetőit, úgy velük együtt az igazság 
is el fog pusztulni. Mily tévedés! Embereket meg tehet ölni, 
de az igazság örök és amíg az igazság él, addig Izráel élni 
fog, mert mi vagyunk az igazságnak élő lelke.

A világ történetében sokszor bizonyosodott be, hogy 
nekünk volt igazunk. Ó, ha tőlünk tanultak volna a népek 
politikát, mily szédítő magaslatokon járhatna most az embe­
riség. Ha a legutolsó éyek forrongó eseményeiben, akik ma׳ 
gyár hazánk konnányrudját tartották kezükben, okultak 
volna a zsidóság állásfoglalásán, mely tiltakozott az ellen, 
hogy a bűnnek és az erőszaknak oldalán csatlósként egy 
erkölcstelen zsarnokság mellé sodorják nemzetünket, ha 
csak azt a passzív ellenállást tauusitotla volna e véres hábo­
rúban a magyar nép, amelyet a zsidóság egyeteme tanúsított 
e jogtalan hatalmi háború ellen, akkor hamarább felvirrftdt 
volna a felszabadulás hajnala országunk felett és ucni járna 
a romokból való újjáépítés kötelező, komoly munkája־' oly 
rendkívüli nehézségekkel. Ha más érdeme a magyar zsidó­
ságnak nem volna, mint az, hogy minden idegszái úrikkal, 
niindcu érzésünkkel tiltakoztunk a bűnös háború ellen, *ár 
ennek is elegendőnek kellene lennie ahhoz, hogy lisztetet és 
megbecsülés vegyen körül minket az egész magyar társa­
dalomban.

Ezt az erkölcsi elégtételt elvárjuk a magyar élet vezeti 
tényezőitől. Nemcsak anyagi jóvátételt kell kívánnunk, hanem 
elsősorban és niindenekfelett erkölcsi jóvátételt, hogy elis­
merjék jószándékainkat, hogy elismerjék a mi állásfogla­
lásunknak és a háborúban tanúsított magatartásunkpak 
egyedül helyes igaz voltát, hogy elismerjék, hogy joU> tett 
vetea a mi Útmutatásunkat követni, mert • mi ösvényünk 
voltaz, amely a magyar nemzet érdekéinek komoly btzto- 
állásához vezethetett volna. Nem elégszünk meg azzal, hogyj 
elismerik szenvedéseinket, vértanuságunkjd, de tiszteletet 
követelünk azzal a magatartással szemben, amellyel majd« 
uem egyedül mi vetettük magunkat a pusztító áradat sod­
rába, hogy azt feltartóztassuk.

Igen, mi az örök tagadást képviseljük a fáraói szellem­
mel, minden zsarnoksággal szemben. Eljön Peszách, a sza­
badság ünnepe, évröl-évre visszatérő jelképe a zsidó sza­
badságideálnak. E sorozatosan visszatérő íinpep a világ tör­
ténetének hullámverésein keresztül, emelkedéseken és visc- 
szaeséseken át képviselte Izrael törekvését, hogy erkölcsi 
tisztulás utján megvalösodjék e földön az emberlestvériség 
és a világszabadság reménysége. Ma erősebb a hitünk, mint 
valaha, hogy most már eljön az a korszak, mely beváltja 
reménységeinket.

Hálaszavunk száll az emberiség nagyjaihoz, akik a sza­
badságért h03i és diadalmas küzdelmet folytattak. Hálasza­
vunk a hősöknek, kik vérüket és életüket áldozták érte.

Izráel örök gondolata a megvalósulás felé érik. Hiszünk 
abban, hogy eljön Peszác/t leósiid, az eljövendő ünnep, ft 
megváltás ünnepe, mely elhozza az égést emberiségnek tt 
szabadság diadalát
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KATONA JÓZSEF:

E heti szombatunk — ״a 
hagy szombat", amelynek az 
■ jelentősége hogy közvetlenül 
megelőzi Peszách ünnepét. A. 
nagy 'szombaton a közeledő 
ünnep törvényeit magyarázzuk 

­és a Haggádát, a peszáchi el׳
beszélést olvasgatjuk.

Peszách ünnepének hármas 
történelmi értelme van. Ez az 
ünnep ״szabadságunk ünnep­
napja", mert ekkor szabadult 
ki Izráel az egyiptomi rabszol­
gaságból. ״Elkerülés ünnepé­
nek" is nevezzük, mert az 
egyiptomi tíz csapás közül a 
legsúlyosabb, az alsószőlőitek 
halála elkerülte a zsidók há­
zait A ״kovásztalan kenyér 
'finnepének" is mondjuk, mert 
amikor őseink kivonullak 
Egyiptomból, nem süthették 
meg rendesen kenyerüket ha­
nem a nagy sietségben kovász- 
lalan maradt.

Niszán havának tizenhárma­
ink napján házainkból

F kitakarítunk mindent, ami 
i, kovászos׳
o- aztán este a tizennegyedik 
)táp előestéjén, gyertyafénynél 
gondosan átvizsgáljuk a házat. 
Másnap, az ünnepet megelőző 
bájton, kora délelőtt elégeljük 
• Jelképesen összegyűjtött ko­
vászos Mell és kijelentjük, hogy 
ha még lenne birlokunklvan 
kovász és kovászos, akár lát­
tak, akár nem, akár eltakarí­
tottuk, akár nem: „legyen 
olyan, mint a föld pora, sem­
mivel egyenlő”.

׳♦׳

Áz ünnep előtti napon van az 
„elsőszülöltek böjtje“.

Ezzel' emlékezünk a tizedik I 
egyiptomi csapásna, amely el­
kerülte a zsidó házakat. Álta­
lános szokás, hogy az elsőszü- 
lőtt férfiak ilyenkor a reggeli I 
istentisztelet után meghallgat­
ják egy talmudí kőlet tanulá­
sának befejezését, majd ezzel 
kapcsolatban közős étkezésen 
vesznek részt és igy mentesül­
itek a böjt alól.

Az elkerülés ünnepének kü­
lönösen fájdalmas jelentőségét 
,élezzük ma, amikor

veszteségeinkre gondolunk
azokra a százezrekre, aki­

ket az elmúlt évek dúló vihara 
elsodort mellőlünk és kiirtott 
körülöttünk... Mi megmara­
dónak úgy véljük, Isten meg­
torló hatalmából az elsősziijöt- 
tek kiválasztottságában része­
sültünk — ezért a böjt áldoza­
tát’ kellene átélnünk éá szinte 
megváltásképpen forduljunk 
egész lelkűnkkel az ünnep előtt 
■zent tanaink felé ■ ősi esz­
mékben elmerülve, y lisztitsiik 
•lóvéinkét Isten előtt nagy, örök 
hálára ...

A

Peszách ünnepének 
hármas történelmi értelme

A zsidó asszony az ünnepet 
megelőző napon, mielőtt le­
száll az este,

elrendezi a szédcrlálat.
A kovásalalan kenyérből há­
rom egész darabot kendővel 
elkülönilve egymásra helyez. 
A bárány-áldozat jelképe, a 
vályogvelő munka szimbóluma, 
oz ünnepi áldozat emlékezte­
tője, a keserű fü, a könnyeket 
jelentő sósviz és a szabadságra 
utaló földi termés mind-mind 
helyet kapnak az ünnepi aszta­
lon Mindegyikről kérdezni fog 
a gyermek és az öregektől sok­
sok érdekes választ kap majd: 
Istenről és törvényről„ rabság­
ról és szabadsáról, múltról és 
jövendőről.

E széderesti szimbólumok a 
mi számunkra az élet fájdal­
mas valósáai voltak, nem a 
régmúltnak történelme, hanem 
mosl letűnt napoknak szomorú 
története. E jelképek felett ■ 
gyűlölet éveire emlékezünk éá 
aira gondolunk: mily ártatla­
nul vittek bennünket áldozatra, 
vérünk hullása, arcunk verej­
téke, tengernyi könny sem a 
gyűlölet oltására, sem létünk 
biztosítására nem volt soha 
elég. Mennyi keserűséggel vi- 
■éltük el az üldözés napjait, 
miközben görnyedt háttal, ke­
ményen dolgoztunk' — és soha 
nem szűntünk meg hinni a 
jobb jövőben ...

4־
Mindig odalessziik az ünnepi 

asztalra
Élijiíhu serlegét,

mert várjuk őt, várjuk eljöve­
telét kitárt ajtóval. Hisszük; 
hogy eljön és elhozza magával 
a megváltást ... Az ismeretlen 
vendég serlege olt áll majd 
előttünk és kitárt ajtóval vár­
juk, várjuk azokat, akik hiá­
nyozni fognak asztalunknál: 
Talán Éliiábu serlege nem ma­
rad ez idén érintetlen, ajtónkon 
betérnek távoli országokból 
azok, akiket a harag korszaka 
elragadott tőlünk. Odaülnek 
mellénk ünnepi asztalunkhoz, 
velük együtt emeljük poharun­
kat, amelyeket négyszer töltünk 
meg szinborral. A ״négy po-. 
hár" emlékeztet az egyiptomi 
kiszabadulásra, amelyet négy 
különböző szóval fejez ki a 
Szcntirás: ״és kivezettelek" —i 
 és״ — "és megmentettelek״
felemeltelek benneteket".:, !»'

♦
. Szédcr estéjén felmutatjuk׳ 

a peszáelii kenyerei 
és elmondjuk: „Imo itt a sze­
génység kenyere, amelyet 
őseink eltek Egyiptom orszá­
gában. Minden éhes jöjjön‘és 
egyék, minden szűkölködő jöj-

jön és ünnepelje a Peszáchol." 
Aztán a ,,sorrend” teljességé­
ben megéljük az egyiptomi ki­
vonulás drámáját: együtt va­
gyunk őseinkkel az ״egyiptomi 
Peszách" minden élményében, 
együtt szeretteinkkel minden 
szenvedésben és vágyódva el­
merengünk a ״jövő , Peszách" 
szépségén és a megváltás re­
ményében.

Évezredek óta esszük a sze­
génység kenyerét: nyomorúság 
és elesettség soha nem szűnve 
kisértek mindig utunkon — a 
kifoszlottságnak és nincstelcn- 
ségnek mélyére jutottunk nap­
jainkban, mégis, amikor majd 
felemeljük a peszáchl kenyeret, 
szavainkba a történelmi múlt­
ból igézet vegyül, mely a' jö­
vendő ígérete: ilyen volt a 
szegénység kenyere, melyet 
őseink Egyiptomban ettek, de 
Isten megváltotta őket..,

♦
És elmondjuk a Haggádából a 

régi-régi történetet: „Fáraó
szolgái voltunk Egyiptomban” 
— és elénekeljük a hálazsol­
tárt Isten dicsőségére: „Amikor 
Izrúel kivonult Egyiptomból, 
Jákob búza az idegen nép kö­
zül, Juda lett Isten szentsége, 
Izráel az ő birodalma. És a 
tenger látta és szétfutott..." 
Vájjon mit■ látott a tenger, hogy 
szétfutott, mint pillantott meg, 
hogy ijedten kettévált? — kér­
dezik bölcseink és felelnek: a 
tenger

Mózes botját és József 
koporsóját

látta meg, azért váltak kellé a 
vizek.

... „És kinyújtotta Mózes 
karját a tenger fölé és az örök­
kévaló hatalmás keleti szélvi­
harral megindította a tengert ’ 
egész éjjel és felszántotta a 
tengert és meghasadtak a vi­
zek” . . . Mózes* felemelt botját 
látták a habok és szétváltak, 
hogy Izráel népe száraz lábbal 
vonulhatott át közöltük. Mózes 
ezt a botot minden útjára ma­
gával vitte: kezében volt, ami­
kor a Ilóreb begyén fillobogolt 
a csipkcbokor lángja és meg­
szólalt az elhívó szó s ezzel a 
bottal állott Mózes Fáraó elé, 
amikor Isten nevében népe sza­
badságát kövelelle.. Az Éden 
Kertjéből hozta e botot Ádám, 
az ״élet fájáról" metszette és 
kérgébe véste az Isten nevét, 
így felt a bot az élet és hit 
összeölelkezéséből fakadó erő 
jelképe és szállt az első em­
berről utódaira, apákról fiukra 
— igy jutott Mózeshez, aki ke­
zében magasra eriicltc a hivő 
élet jelét és szétvált előtte a 
tenger.

... “És Mózes magával vitte 
‘József csonljaif, mivel József 

megeskette Izráel fiait, mond* 
ván: Meg fog emlékezni róla-׳ 
tok Isten és akkor vigyélek el 
csontjaimat innen...” A len•« 
ger látta a szolgaságból kivo* 
nuló Izrael serege elölt a ko* 
pórsót, amelyben az ősatya le■« 
iemei pihenlek és szétfuloltak 
a koporsó elölt a tajlékzó hűl•« 
lániok. Izrael nem felejtette el 
esküjét, amelyet ősének eskü* 
dőlt. A sir mélyéről kiemelte 
nz ősatya koporsóját és a me* 
net élére állította, úgy vonult 
vele a rabságból a szabadságba 
— a puszta felé, az uj élet felé* 
Ment Izrael az ősatya után a' 
tenger árjában s azok szélfu«« 
tollak előtte.

A hivő élet és az Ősök útja:

a vallás tanítása és az ősi föld 
a zsidó lét biztosítéka. Uj élet­
be csak hivő hittel indulhatunk' 
s szent honfoglalásban csakis 
az ősök utján járhatunk. Aki 
elveszti hitét, aki elhagyja az 
ősök szellemét, az bclcvész a' 
szenvedések tengerárjába — de 
a hivő élet előtt, meg a ha* 
gyományok őrzése elölt megy 
nyílnak a mély vizek s ünnep 
köszönt azokra, akik megeni• 
lékeznek a kivonulásról Egyip• 
tóm országából...

Orth. kóser
Selpeszách 

borokat 
nagyban és 
kicsinyben kaphat

LfiZfiR^
Budapest, VII., 
Klau7.ál-tér 16.

Felhívás!

feleségei, gyermekei, test­
vérei. szülei, hívlak, gyer­
tek április 14-én, vasár- '׳. 
janp d. c. 11 órakor ",

A ROYAL SZÁLLÓ KÁ- jt 
VÉIIÁZÁNAK PÁLMA- ?

TERMÉBE

(VII., Erzséhet-krt 49.)’ 

hogy megbeszéljük vé­
reink mielőbbi hazahoza­
talát a fogságból.

MUNKASZOLGÁLATOSOK 
HOZZÁTARTOZÓINAK 

ELŐKÉSZÍTŐ BIZOTTSÁGA
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SZILÁGYI GÉZA:

Egy mai Jób könyvéből
Reméltem, ha zengő szivem kitépem. 
Majd jobb les: igy: megnémult senktségbea.

A tűz szikráját ntagam eltiportam. 
Minek is tűz a szürke utiporbaa*

A koldust szülés lángok ne hevítsék, 
ľaká koldusnak'inkább jut segítség...

Hamvába holt minden teremtő lázam,
'A Sors előtt magamat megaláztam.

De hasztalan torzultam fürgeségbe. 
Nem nyúlt felém segítség keze mégse.

S ekkor a dac feljajdult dongáé bennem: 
Hiába, nem lehet koldussá tennem.

.4 Sors s az emberek ha kirabolnak. 
Meglássátok, gazdaggá test a holnap.

Néni szégyenithet meg az aljas Ínség,
S hogy a szomszédba sem visz béna lábam

A végtelenbe telkem etröpit még,
S dússá leszek majd a kincses halálban.,.

Énekek éneke*)
,,Kelj fel én szépem, szivem királynéja, 
kelj fel is.^yere kedvesed elé, 
festő bimbaikkal a virágok hívnak, . 
téli halálból tavasz cs-íbja int 
.Szerelmesének udvarol ti gerle, 
szüzeknek dalában zöldül a határ, 
uj világ születik, a fold is megifjul. 
tavaszi királynő: jegyesed vár 
Lakomba viszlek, lábadhoz borulok 
sziklák ormaira kft karom emel, 
titkos örömtől pir borítja orcád, 
örömdalaidban szerelem rezeg." 
..Settenkedő rókák dúlnak a szőlőben, 
én jegyesem vigyázz: a róka ravasz!“ 
 )Rajta hát kapóim, fogjátok meg Őket״
— szerelmünk virága gyümölcsbe fakad " 
,,Zengjétek dalomat: kedvesemhez ategyek, 
én az övé vagyok és szerelme enyém, 
ha megjö az este, visszatér a pásztor, 
szarvasként szökell, mert hajtja őt a vágy."

 ,Felriadtam éjjel, testem csókra vágyott״
kerestem kedvesem: fekhelye üres 
l'ccák sötétjében, a városhatárban 
őrülten bolyongva mindenütt kutattam 
a hűtlen pásztornak nyoma veszett. 
Falaknak őrei, pattantyús kapusok: 
bujkáló jegyesem köztelek ki látta* 
!!ékesség őrzői: szerel un׳, (ám/ vagyok 
kedvesem keresem, segítsetek!
Meg vagy hát. hüteíen, csókomnak adósa, 
szeretőd ölét mért kerülöd el* 
jer, ágyam melegében ::׳ved ujra ébred 
uj örömökbe láncol le karom. 
Csendben osonva tűnjetek el lángok, 
alvó királyinkat fel ne riasszátok, 
soh’se szeressen, ki zavarni meri "

(* Részlet az. Énekeik Éneke Héberbőt fordította
fordításából.! .GELLÉRT. ENDRE

A haggáda; 
a zsidó népiélek tükre

Irta: MUNKÁCSI ERNŐ
"X liaggáda, az íiiitiepesti házi 

haszt'.áhtlra szánt imakönyi>. 
valóságban a legelterjedtebb és 
Iegn׳’ps:erüub zsiiló ttépköiujv. 
Nemcsak azért, mert példáza­
taival a jobb jövőt hirdeti, de 
azért i3, mert központjában a 
jövő reménysége, a gyermek 
van. Eredetében és külszínében 
egy sokezer év előtti történelmi 
eseményre utal, de hatásúnak 
igazi titka a mindenkori jelen­
nel való fri״s, töretlen kapcsola­
tában rejlik és ez magyarázza 
meg páratlan népszerűségét. A 
haggáda szinte minden imád­
ságának, elbeszéléseinek, példá­
zatainak az az érlelnie: végetér 
egyszer a zsidóság ühlözé-c, el­
nyomása és a gáluti zsidóságot 
felváltja a népek óltól tisztelt, 
bee-iit, ujbóle felállít olt zsidó 
állam. Bár a haggáda kiinduló­
pontja a régi, történelmünket 
megindító esemény, de a belőle 
merilelt lelki élményeknek ez. 
esak az egyik oldala. A zsidó­
ság évezredes gátutában nem 
beszélhetett nyiltan ״ jelen el­
nyomásairól, szenvedéseiről és 
amikor az egyiptomi csodás ki­
szabadulásra gondollak, « mul- 
t-׳> a jelenbe Hitellé;, át, s ár 
egvkori megszabadulásból me­
rítenek reményi annak megis­
métlődésére. Ezt a gondolatot a 
haggáda nyílta ti is megmondja: 
,,Nem estrpán egy támadt e’le- 
mink, hogy elpusztítsanak min­
ket, hanem minden időben ránk 
támadnak, hogy eltöröljenek a 
föld színéről, de a Mindenható 
mindannyiszor kiszabadít ke­
zeik közül '. Erre a reális Jo- . 
lenre utalnak a liadriáni zsar­
nokság idején, a Barkocbba 
szabadságharc kitűzése előtt, o 
széder estét ünneplő mesterek 
példázatai, akik H ,.büntető c:to- 
dák“ megsokszorozódásával vi­
gasztalták magukat és azzal ad­
tak erőt laiiitványaiknak. az 
ifjabb nemzedéknek. Rabbi Já­
szé haggeliii, rabbi fliezer és 
rabbi Akilm saját jeléniik liir- 
belellen zsarnokságára gondol­
tak. akik a bibiül׳ lt> csapással 
szemben szellemes magyaráza­
tokkal 50 200-230 csapásról
tellek említést, A zsidó törl.me- 
lem célkitűzéseiről szólnak a 
haggáda fohászai: ,.Engedd óh 
l'rtink Istenünk, hogy örvend­
jünk szent városod felépítésé­
nek . . ." ״Építsd éjid Jeruzsále­
mül a szent várost mihamornbb 
és vezess oda minket . . Erről 
szól ״z ünnepi ének, □ melynek 
dallamai gyermekkorunk emlé­
keként él lelkűnkben (addir hűl.

.,Építsd íet csakhamar ragyo­
gó otthonod, liin löklö templo­
mod szentél'je-J."■

S •az iiim״pe.»ti szertartás ík 
zsidó félek iiiélyébül fakadó »r״> 
zal a l’clkiállással fejeződik be, 
amely a zsidó vágyak foglalata:.

׳'.Jöeűie Jeruzsálemben״
Ezek a gondolatok nemcsak 

a haggáda szövegében jutnak 
kifejezésre. de altunk képeiben 
is. Nem vételien, hogy a hág■ 
gáda jóformán az egyetlen 
imádság« s könyv, amelynél a 
bagyorifáuyos szigorúság meg 
engedte a képes ábrázolást, sót 
sok évszázados fejlődési fór 
mákban itt laláljuk meg a zsidó 
népies ábrázolások gyűjtemé­
nyé•. A középkorban drága per• 
gamenle.s kódexeket lesiettek 
(több, mini 120 ilyen maradi, 
ránk), a könyvnyomtatás (elfe 
derese őta pedig egymás után 
jelentek meg a fametszete.*, 
majd rézmetszeles liaggádák, 
mindannyi remeke a kőtiyr« 
nyomtatásnak és a művészi il< 
túszt rác jóknak (Prágában 1527« 
ben, Manluában ljOl-beu, Ve­
lencében a Ili—17 században, 
Amsterdamban 1695-ben׳׳. Sok 
mindenféle képet látunk ben 
Iliik; a középkor derekairól 
valók, legtöbbször bibliai törté 
uelckeit. ábrázolnak׳, a késül» 
biekbeti már saját koruk reali 
tása tükröződik vissza. (A pe׳ 
szétch ünnep előkészülete.׳, a 
szeder este szertartás□, sib), de 
li'lfeHüf.öbb és eiérl a legjel- 
hgzelesebb, hogy az illusztrá­
ció-sorozat befejezése, az ub»’■ 
só kép, amellyel n töeténctml 
dráma lezáródik: az újból fel. 
épített Jeruzsálem, Cion városa, 
ahova a világ mind a négy tája 
felöl sereglenek Izrael szétszórt 
(lyeriuekei. A középkori hnggá- 
dákban gótikus, luilalmas, csip 
késlornyti várai !álunk, a re 
niissance korban, a pisai és » 
sicnai épületekhez hasonló vá­
rost, a későbbi metsz.ete.s képe* 
ken pedig a barokk siiliist is 
merjük fel.

A másik jellegzetes kép: « 
m<9׳i>íí/t<־׳s legendás prófétáját, 
I lijáhut ábrázolja, amml ösz­
vér hátán lovagot be a z>idó 
negyedbe, elölte a Hero'd a 
harsonával, fújja, fújja :< fel­
szabadulást liirdclő kiirtjéf, 
hogy biztosan megballják Izeiéi 
ősi népének az ünnepi u,ztaf 
nál idó é> újbóli csodás meg­
váltásukat váré» gyermekei. S 
az egyik képen egy megiiatú 
álom látható: a géllé házak aj 
lajui uietMiyilnak, rérfiak, nők., 
gyermekek tolonganak a meft 
váltó próféta titán, hogy vigye, 
Gyorsan vigye ki ökoi a jelen 
szolgaságából. A bizonyosság
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Kedvéért a gyermekek az ösz­
vér farkába kapaszkodnak és 
tgy buzatják magukat...

A baggádák történetébe a 
Magyar zsidóság is beírta ne­
vét. Nálunk is példásan szép 
munkák jelenlek meg (ilyen a 
Naményi Ernő altul forditrll 
és Kolozsvári Sándor állal il- 
lus/ilrál! modern haggáda). 
1042-ben jelent meg az Omzsa 
Haggáda, a nagy magyar zsídó- 
aág utolsó) kuiluralkotása.

Ekkor már hazai zsidóságunk 
tragédiájának előestéjén állot­
tunk. A gondolalszabadságra 
béklyóikat raklak, n zsidótörvé­
nyek minden átka nehezedett 
ránk; az előrelátók tudták, 
hogy a végsó erőpróba napjai 
jönnek Ekkor adta ki az Omzsa 
ezt <i gyönyörű könyvet, hogy 
— mint a co/ofonja mondja ■— 
f,uz egyiptomi rabszolgaságból 
való csodás kiszabadulás példá­
jával hasson a jelen nemzedék­
re“. Lázas munkával készítet­
tük el s nagy aggodalommal 
vártuk a cenzúra döntését, 
amely egész cröfeszitésünkel 
balomra dönti.élte volna. Meri 
a haggádához tartozó történelmi 
tanulmányokban nagyon is ért­
hető, merész kijelentések voltak,, 
amelyek arra céloztak, hogy a 
magyar zsidóság leigázása a 
lórténelmi csoda mcgismétlódé- 
rfetl véget fog érni. Nem sike­

rült volna a polgári és katonai 
cenzúrán álmenteríi a könyvel, 
ha Puskás páter, kapucinus ta­
nár szakvéleménye nem tanú­
sítja és nem emeli ki a munka 
tudományos és művészr érKkél 
így lett 02 i>mzsa történeti haq- 
gádája maga is részese a tör­
ténelemnek.

És a hirdctelt csoda bekö- 
vclkezett. A zsidóság történél•'• 
r!ck legnagyobb kataklizmáját — 
bár óriási veszteségek árán, 
amelynek során népének’ főbb, 
mini egy harmadát eheszlelie — 
átvészelte. A hitleti poko'i ki­
irtás f'ler, sőt messze megha­
ladja a faraó gonoszságát és az 
ebből való csodás megnn nrkü- 
lés önkéntelenül belckivánko- 
zik a z:idé> megszabadulás népi 
könyvébe: a haggádába. Az 
európai zsidóság megmaradt tö­
redékének nagy része döngeti a 
sorompókat, hogy megvalósít­
sák saját életük, de egyúttal a 
zsidóság hinatdstőrt éneiének 
végső célját: a'i alijját, a visz- 
szatérést Izrael országába. Ott 
már kés-.ilik a korszerű húggá- 
dát, ahol a faraói gonoszság 
mellett Moide.neck, Dae.hau és 
Aitschivilz i• szerepel és a Jó­
zsim: honfoglalás mellet a mo­
dern lialurok országé piliséről 
szólnak vz ódák és az énekek■ 
E-ty végletes korszak lezárult, 
uj világ hajnalán ünnepeljük a 

szabadság íinne[él és zengjük 
ősi dallammal a ~nípillékből fi-׳ 
kádó érieket:

,,A nagy világban szcrte-szét 
Repesve mirjiik :szent Igéd, 
Szent, lelkesítő szózatot, 
A beteljesült jóslatot.

Se sírjon többé mór «. jaj, 
Ujjongva zúgjon ajkadon 
Cion felé a háladal.‘'

És jött a hír...
És jött a liir, hogy Fáraó 
Gúlákat építtet velünk
És jött a hír, hogy elhagyott, 
Kit régen hiszünk: Istenünk.

És jött a hir, hogy emberek 
Elhagyják őseik hitét
És jött a hir, hogy sok rokon 
És ismerős, barát kitért.

Ne higyjétekl Mind kósza hir! 
Az Isten minket nem hagy el! 
Még állanak a templomok 
S az 0 neve lesz ott a jel!

Az elesettek szive [áj, 
Jöjjetek és áldozzatok,
A templomajtó nyitva áll, 
Jertek és imádkozzatok!

GELLÉR1 MIKLÓS

Husvétra: 
ajándékáéban

Szerencse 
sorsjegyek 

GETTI<ER BANK fiS VÁLTtMlZLET 
Budapest, Andrduj ul 43.

Húzás jövő Héten!

Aktuális peszáchi midrás
A népbirósáyi tárgyalások margójára

Történelmünk során Egyip­
tom volt az első, amely a zsi­
dóság egészének kínzására töre­
kedett és kipusztit-ására tört. A 
Scentirás, de különösen az ág- 
gáda állal ecsetelt, válogatott 
kegyetlenkedéseket (az újszü­
lött fiuk folyóba vetése, gyer­
mekek beépítése az épülő fa­
lakba stb.) csak napjaink múl- 
iák felül. A gyáva és megszep­
pent egyiptomi bűnösök roásvi- 
lági törvényszéki tárgyalását a 
*égi tannaitikus midrás — a 
Mechilla — Peszách 7-ik napjá­
nak szentirási olvasmányához, 
Mózes diadalének éhez fűzve mu­
latja be:

­Isién a lovat és lovasát tör״
vény elé állítja. Azt mondja a 
lónak; Miért futottál gyerme­
keim után? Mire az ekként fe­
lel: Az egyiptomi hajtott engem 
•karatom ellenére, amint írva 
van: ,És üldözték őket az egyip­
tomiak' (L’x. XIV. 9.). Isién, té­
káit az egyiptomihoz fordul: 
Miért futottál gyermekeim ulán? 
Erre ő imigyen védekezik: A ló 
Vágtatott velem akaratom elle­
nére, ahogyan írva vagyon: 
*Ment a Eáraó lova1 (Ex. XV. 
19.). Mit lesz azonban Isten? 
JMülleti az embert a Jóra és ■j 

együtt ítéli el őket, amiül ol­
vasható: ,Lovat és lovasát a ten­
gerbe vetette‘ (Ex. XV l.J,. 
Megkérdezte Antöninus Juda ■ 
Hánnászil: 11a az ember meg­
hal és teste elenyészik, Isten 
nzéi-t ítéletbe szótitja-e? Hiszen 
ki tudja vonni magát az ítélet 
alól) A test azt mondhatja: A 
lélek a vétkes, hiszen mióta el­
távozott belöl.’m, mint egy 
mozdulatlan ködarab fekszem a . 
sírban. A lélek meg azzal véde- ■ 
kezhetik: A test a bűnös, mert 
mióta megváltam tőle, madár­
ként szállók a levegőben. Juda.' 
Ilániiászi eképp válaszolt: Egy 
hasonlatot mondok neked a 
földi királyról, akinek gyönyö­
rű kertje volt, benne csodálatos 
fügék. Két őrt helyezett belé, 
az egyik sánta volt, a másik 
meg vak. A sáuta megszólította 
a vakol: Csodálatos fügéket lá­
tok a kertben, gyere, végy há. 
ladra í» szedjük meg, hogy 
ehessünk belőle. Ráült a sánta 
a vakra és megdézsmálták a fü­
géket. Időnek múltával jött a 
kert ura és számonkértc a cso­
dálatos fügéket. A sánta véde­
kezett: Van-e lábam, hogy hoz­
zájuk jussak? A vak is .szabad­
kozott: .Van e szemem, hogy 

meglássam? Mit tett hát a ki­
rály? Ráültette a sántát á vak­
ra és együtt ítélte el őkft. 
Ugyanígy Isten újból-belehelyezi 
majd a lelket a testbe s egyült 

. hajtja végre rajtuk az ítéletet.‘' 
tMckilta. ed. Laulerbacli. II. 
Philadelphia, 1933. 21.; Szanli. 
91 a/b.)

Á bemutatott midrás-részlet 
több szempontból is figyelemre­
méltó. A zsidó tudományi so­
kat foglalkoztatta ez a kérdés, 
hogy kik ennek a. párbeszédnek 
és• párdarabjainak történeti sze- 
icplői. A mai tudományos ál- 
Jáspont ezeket a párbeszédekét 
koholtaknak tartja, az aggádisla 
képzeletében játszódlak le csu­
pán, I. Juda patriarcha és Mar- 
cus Aurelius Antoninus, a filo­
zófus-uralkodó (161—180) kö­
zött. Az uralkodónak Elmélke­
déseiben kifejlett gondolatai 
szolgáltathattak erre indítékot 
az aggádisla számára.

A test és lélek vitájának 
sztoikus fo-rrás.t van: Seneca 
Erkölcsi leveleinek CII. darabja, 
amely ismét egy szír sztoikus­
ból, Poseidoniosból (i, e. II. sz.) 
táplálkozik (Luilpold Wallach, 
JQR. N. S. XXXI. 1941, 271 — 
272.). A XII. században egy la­
tin költemény’, a Visio Pbili- 
herti (más néven Disputáim v. 
Conflictus Corporis et Aiiiinae) 
népszerűsíti és׳ ennek révén,be­
lekerül. ai európai irodalmakba, 

közöttíik a magyar irodalomba 
is.

A vakról és a sántáról szóld 
példázat .viszont valószínűleg 
ind eredetű, a görögök az i. e. 
IV'. században ismerkednek meg 
vele s Palesztinába a , görögök, 
vagy a hellenista zsidók -révén 
kerül el i. u. a II. században 
(Ginzberg: Jewish Eolklore:
East and West. Cambridge, 
1937. 5, 17.). Zsidóktól jut el 

az arabokhoz, akik a X. szá­
zadtól kezdve hasonlóan a test
és lélek együttes felelősségének 
példázására aknázzák ki. A ke­
resztény középkorral Etienne de •- 
Bourbon (XIII. sz.) ismerteti 
meg. Végül az ikonográfiához Is 
utat talált. A test és lélek szö­
vetkezett bűnözését és biinhö- 
dásét leleményesen szemlélteti 
egy XVII. századi — ma Lenin» 
grádban található — orosz kép 
a vak és sánta példázatának 

megábráZolájával (Ileinrich 
Glück: Die diristliche Kunsi 
des Osteus. Berlin, 1923. 121.
tábla).

Egyiptom tehát nemcsak ke­
gyetlenkedéseiben, de gyávaság­
ban is előképe napjaink gonosz­
tevőinek. Ebből a szempontbót 
aktuális ez a midrás. Meg azért, 
hogy az isteni törvények az em­
beri törvényeknek útmutatással 
szolgálhatnak ezúttal is. Sa- 
pienti sat.

SCI1EIIJER SÁNDOR
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Peszách a lágerben
Az UJ ELET számára irta: GYÖRGY ENDRE

A husvét olt köszöntött reánk a német fogságban, Cölditz- 
ben. Mml minden ünnep, úgy ez is, olt, abban a helyzetben arra 
volt jó, hogy szomorkodjunk és emlékezzünk. Purim előtt biz­
tosan hittük, hogy a vidámság ünnepére• mindennek vége; 
Elpusztulnak - üldözőink és mi kiszabadulunk a rácsok mögül. 
Nwn igy tői télit. Újabb, közeli dátum keltett, mert csak igy 
lehetett kibirni á tizcsapós szenvedéseit" túlszárnyaló német 
átkot. Rövid terminusokkal dolgoztunk, mindig csak néhány 
napot adtunk magunknak es nekik. Játszottunk a lehetőségek­
kel. Ne csüggedj ember, sorstárs, most, már bírd ki; ha Purimrn 
nem is sikerült, de Peszách a szabadság szent és nagy ünnepe 
meghozza a mi szabadulásunkat is. Csak higyj, csak bizz, csak 
reménykedj!. ..

Így jött el a pászka ünnepe. A lágerélet mit se változott. 
Talán üldözőink gonoszabbak ma a szokottnál is. De lehel, hogy 
mi vagyunk érzékenyebbek. Az orditás, az iitleg, a nyers hang., 
a durva támadás jobban fáj, mint máskor, hiszen nagy napunk 
van. Ötkor keltünk csúf szitkok, vad hajszolás és állati üvöltés 
köbben. Emil Capo, mint a majom, úgy kúszott fel az emeleti 
prieesekre. hogy életre ébressze a szendergőt és lerántsa róla a 
takarót. Richard, a berlini hintás gurgulázó hangján ismételte a 
szokásos rendelkezéseket, amelyeknek végén mindig megígérte, 
hogy még azt az ételt is megvonják" lölünk, ami a meghaláshoz 
is kevés volt. . L'c-fel szaladgált és husángjával minden különö­
sebb ok nélkül oda-oda Között roskadozó bajtársainknak, hogy 
csak úgy nyekkenlek belé. Az izgatott és kapkodó öltözködés 
közben, amikor rongyainkat szedegettük magunkra, meg-meg- 
jelent a I^geralteste is, ez a Berlin-külvárosi bitang kocsmáros, 
•kinek műiden; bizonnyal több gyilkosság nyomta sötét lelkét. 
Kis zakkójában, kifényezett cipőjével, rostbeaf-képével mindig 

»legén yesen, fiatalokon hatott a vén betyár. Széles ábrázata Csak 
. a jóllakottságtól. Hogyne, hiszen a mi margarinun­

kat, a- tőlünkmegvont vurst-adagokal falta.
L Megpiszkálta a BlocfcfiHestéket, akik a szidalmukat u ma­

gukéval megtoldva továbbították a Boxáltcslékhez, kik azokat 
e népség és katonasághoz juttatták el. Képzelhető, mit kapott a 
szegény, árva, sorsüldözött zsidói A ״raktár öregje“ (nem a 
 ,tábor bölcse“) maga is khordolt mindenkit, akin azt észlelte״
hogy abban a jégveremben fázni merészel. Nem látjuk, hogy ö 
egész télen kiskabálban jár; persze azt nem emlegette, amit ,mi 
irigykedve tudtunk, hogy liárom-négy pár ösúerabolt trikó 

, alsóncnvi, meg vagy három pullovcr melegíti máglyára érett, 
büzhödl testét. Azért olyan gömbölyű és félelmetesen hatalmas 
a figurája. Ellőttük, hogy nem ■fásik, nem is fázhatott. De■ 
rólunk leparam-soUa a papirosból lakóit ingeket, amelyek ■ védték ׳ 
keshedt testűnket; ,.lábunkról a. szemétről . szedett ,papirrongy- 
kapeákat, elég nekünk a tél fagyában.a lyukas zokni is. Nyolc 
éve sanyargatta, szipolyozta már a lágerlakókat, mert mindjárt 
óz ״elején“ bekerült! A húsúnk miatta sorvadt, a testünk miatta 
gyengült. De ő, mint minden gonosz. mostoha, abban a hitben 
tetszelgőit, hogy igazi apánk, csuk mi nem ■ érdemeljilk meg az ő 
jóságát.

Az ébredés mindig ilyen durva és fájdalmas volt. Törődött, 
kimerült lestünk hamar mély álomba zuhant, lelkünk pedig a 
régi vizek fölött gomoiygolt, üzenetet váltott a szerető testvér- 

,. lelkekkel vagy .elkalandozott oua, ahol valaha, napsütésben járt-, 
.kell, ahol, nz .embert, a, boldogság és megelégedettség magasságába 
emelte. A lélek az álom szárnyán meseországba utazott,, ahol 
nincs husáng, iitleg, pofon, megszégyenítés, aljasság. Jóféle 
ennivalók, ételhnlmok között kalandozott, mert örökké bécsí- 
azelclek, hagymás rostélyos, töltött káposzta, meg palacsinta, 
diós-mákos beigli. aranygaluska után sóvárogtunk.

Hiisvét reggelén megint «,!lopták a kávénkat. A fekete löty- 
lyöt, a piszkos vízből és koromból készített híg lőrét, amelyet 
hoeszas sorbanállás, veszekedés és lökdösés után lotlyantottak 
máskor ״z egvmás szájából kitépett csészékhe. Még ezt a langyos 
moslékot, amellyel délig kellett kitartanunk, is sajnálták tőlünk. 
F.lkn szomji.n zavartak munkára. A feketekávénál is feketébb 
lelkűk rajta!

A ״legjobb tiz“ is útnak indult a homok- és kavicsbányába, 
'Az SS-őr a nyomunkban. Ma éppen az a bolondos, mindent 
jobban tudó, szószátyár fiú jött velünk. Félvc-lopva csak cgy-egy 
szót váltottunk egymással, hogy fel ne bosszantsuk. Ki tudja, > 
milyen a hangulata? Kopogott a fatalpu bakancsunk. A .tiz pár 
talp verte az ütemet. Olyan zajt csaptunk, mintha egy műhelyben 
asztalosok kalapálnának■ Felfelé . haladtunk a magaslaton, apró, 
színes építőkocka és mézeskalács-házak indlelt. Colditz ébrede­
zett. Százszor és ezerszer megcsodáltuk, a szászországi kisváros 
!(amely olyan volt, mint valami színpadi diszlél; olykor még a 
csiiizszagot is éreztem) fölött derengő hajnalt. Ahogy menetel­
tünk a várost kettészelő, békésen folydogáló Miilde partján, aka- ' 

rallanul is a mi imádóit Budapestünk (ó, vsijon látjuk• c még 
valaha!?) varázslódon n szemünk elé. Ez az enyhén dombos 
oldal, szelíd hajlataival, fáival, kertjeivel, füves leijével Buda, 
vagy még inkább a tűnő álomviiág: Tabán, a Karcsii híd hilsó 
végén létező élénkebb rész, a pasztellszínű törpe■ lakok köré 
ágyazott, Jellegekben járó valószínűtlen lovagvárral, Pest. Jó 
volt ezt hinni, mégha a esalóka álom, a délibáb esakhainar 
szertefoszlott is. A szürke épület pacilásszobájában már égett a 
sárga sclyemernyős lámpa. A szoba lakója munkába készülődött. 
Az almazöld kis ház ablakából borzas női fej hajolt ki. l'gyanaz 
a kép nap-nap után. Az SS-Iegenyt várta. Albin, a mi ,,meste­
rünk“ befiiIötIe a deszkabódét; igy fogadott bennünket szokása 
szerint. Rövid csizmájában, középen kettéválasztott lakájfrizu- 
rajával, elmaradhatatlan pipájából vidáman pöfékelve topogott, 
babrált, matatott a lapátok és ásók körül. Kieseiül, a bánya 
tulajdonosnője ugyancsak frissen, szemlesülve ־ libbent ál a 
színen. A, madárzenekar rázendített a reggeli koncerlrc.

A.husvélról kevesen tudlak. Mi is inkább csak a szivünk­
ben ünnepeltünk, llol volt a kovásztalan kenyér? Hová süllyed­
lek a gyermekkor szédtrcsléi Nyíregyházán? A szentéletü és 
papos beszédű Miklós barátunk, akit magunk között, lleb •Vajsz- 
ként becézgetfük, régi peszáclii történeteket ásott Ki az emlé­
kezés tárnájából. ״Az én jó anyám“, meg a ״bibliai asszony" — 
n felesége — jelent meg könnyes szeme tükrében. A bibliait 
hosszú ״í"-vel bibliainak mondta és olyan meghatoltan, fájda­
lommal és bánatos hangon tudott beszélni a pászkagombócleves- 
ről, főtt húsról, tormásszószról, a mácoszból készült ehremzli- 
ről, vagy dióstorláról, hogy a szivünk csaknem beleszakadt. En 
megtoldottam a múltból integető menüt a kötelező sósvizbe, a 
könnyek tengerébe mártott kemény tojással, az egyptomi- építő 
munkaszolgálatot szimbolizáló malterul, a dió-alnia-bor-keverék. 
kel és az akkoriban nálunk nagyon is sűrűn adódé! móraur ral, 
a keserű gyökérrel... Kibontakoztattam a ködökből azt .a szá­
dért, amit o zsidó lap néhui főszerkesztője akkoriban adott a 
vallástalunság pusztájában tévelygő irók, művészek, színészek, 
újságírók lelki és testi üdülésére. Jóságos nagyapám fehér 
szakálla és szélütött leste a visszaidézés vásznára wlitödött, 
amint derűsen ül a széderesli asztalfőn a duzzadó párnák között, 
ahová az afikomant rejtette. Hová tűnt mindez?. Micsoda mély 
szakadék tátong a régi énünk és a mai közölt!? Ebbe a szaka­
dékba magunk is belezuhantunk, hiszen már nem is vagyunk 
emberek, csak számok; én például 1)7332...

■ — No és Rebvájsz — kérdeztem — ettél-e te boldog ifjú­
korodban ״selpeszác|i“ gyömbéres cukrot? Azt, ami úgy csipto 
a nyelvünket. Hát szentjánoskenyeret, aminek a magjával azután, 
— mint ahogy ma mondanák — társasjálékoztunkl?

Hogyne evett volna. Persze, hogy eveit, hiszen ö fs vidéken 
nőtt fel. Az ő édesanyja Ugyanúgy égette ki husvétra tüzes 
parázzsal a mozsarat, inint az én nagyanyám, ök is vékony 
falemezt vásárollak á konyhai asztalra, vizes korsó ulá, hogy 
még oU is meg legyen a ,különbség a ״hamécz" és a húsvéti 
között. A morzsát l’eszách elölt fakanálba gyűjtötték az ö falu­
jukban, csak úgy, mint mi Szabolcsban. Aztán a samesz jött érte, 

.aki Tojás fejében összegyűjtötte a kenyérhulladékot ׳
Dicsekedtünk, emlékeztünk. Szeder u pesti oivosbaiátomnjH, 

.«hová llagudák tömegével vonultunk fel, hogy legyen miből 
mindenkinek imádkozni és széder Szolnokon a nagyrózsauteai 
kis házban, a szentéletü kántornál, akivel együtt énekeltük 
azokat az elbeszélő és vidám versezelcket a kivonulásról, fel­
szabadulásról, s gödölyéről, amelyet atyáin vett kél lillérért .., 
Mi fiatalok szerettünk akkoriban a szövegbe belehamisitaní egy- 
egy tréfás ferdilést, fonetikus változtatást, ami a derék öreget 
módfelett felbosszantotta ...

A múltban való kalandozást, a visszafelcjtkczést többszőr 
kellett félbeszakítanunk. Az álom rózsaszín felhőjéből a valóság 

’.kemény földjére pollyanliink. A homokbányába szekerek, teher­
autók érkeztek és azokat nekünk kellett megraknunk. Ó|v«n- 
ötvennégy kocsit pakké,ltunk igy meg egy nap, ami halálosan 
fárasztó volt.

Két kocsinak homokkal, sóderrel, kaviccsal való felpnpo- 
zása közölt húsvéti istentiszteletet larlollunk a coldilzi bányá­
ban. Az Pr igazi templomában, kint a szabad ég alatt, amelynek 
kék selyme úgy feszült fülül lünk, mint a bahlacbin, a sugárzó 
napfényben és a jószugu tavaszban, amely az élet diadalmas­
kodását hirdette a inulandóság felelt. Éppen tizen voltunk, a 
köteles tíz. Móric doktor, jólelkű, melegszívű orvosunk, a mi 
főpapunk, aki blyan szépen, meghatóan zengette .־> hangját, hogy 
nemcsak a szemünk, hanem n szivünk is elfúlyolozódoll, volt az 
Clöiniádkozó. Fennhangon, ..fejből" idézte a muszaf-ima ősi 
Szövegét. Mi a tflep különböző pontién szétszórtan, utána- 
mondtuk, vele mormollak. Kezűnkben lapáttal ״markirozluk־‘ a 
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munkát és félve, lopva, sunyin, hogy az őr észre ne vegye, kicsit 
közelitctliink Móric felé, hogy imádkozását és felborzolt lelkün­
ket simogal«> hangját jobban halljuk. Az SS-Maiui véletlenül 
ai’ra kanyarodott és felfedezte az összeesküvést.

— Mi ez — mordult reánk fenyegetően — politikai gviilés”
— Nem, ma husvéluuk van és imádkozunk...
— No azért, mert különben... Hát csak imádkozzanak.
A barbár és gyáva alak érielméig ez már nem jutott el. Félt 

az ima hatalmától. Odébb somfordáit és mi befcjezliik Istenünk 
lijzielelét a száműzetésben.

Az örökkévaló meghallgatta könyörgésünkéi. Peszách har­
madnapján megkezdődött a kivonulásunk az cgyploiiiiak, 
illetve a coldilziak fogságából. Közeledett a felszabadító sereg. 

 ,iS ők menekültek előle, de mániákusan ragaszkodtak ahhoz־
hogy ״biztonságba helyezés" céljából bennünket is magukkal 
vigyenek. Hajijaiban levest mértek (persze inacosz-knödlik nélküli, 
de a gonosz llámánok a tányérral együtt kiütötték a kezünkből. 
Egy kocka íuargnrin és egy egész kenyér volt az ulravaló. A 
savanya kenyér, amelyet a hónunk alá csaptak, a pusztában 
való vándorlásunk köztien továbbszáradt. A lekvárt, amely láda­
szám állott a raktárban és amely a ebrajszeszt pálolla volna, a 
maguk felé húzó kezű úlszentek, a halálfejes német legények 
saját számukra tartották meg. Es amikor ez a táplálékunk 
elfogyott, bolyongásunk során a szász•, morva- és csehországi 
réteken, mezőkön, erdők szélén és kertek alján az égiek aján­
dékaként odaluillajtott füveket, gyökereket, sóskalevelct (petre- 
iselvem és torma helyed) ellettünk, ahogy az a szédcr-tál elreu- 
de é ének előirásai szerint illik.

 -Erőltetclt menetben‘, fuldokolva, ziháló tüdővel é> rogy״
gyanú térddel )!aludtunk át az Jirzgebirgei!. Alig tudtunk meg- 
kiiz.leni a hirtelen kerekedett viharos hóförgeteggel. De síelnünk 
kellett, mert a kisérő SS félt a közelgő szövetséges seregtől. Mi 
pedig tőlük féltünk. Oberscharfiihrer Zischke golyóitól, amelyek­
kel nem takarékoskodott, ha valaki fáradtságul emlegetett. Az 
első éjszakát egy érd«'» féldmeles és álhalolhutallan sötétségi! 
sűrűjében t öli öl tűk. Még az éj látomásainál, a fantáziánkban meg­

elevenedő rémeknél is hátborzongatóbb volt n valóság. Idegen( 
 bajtársaihk" reánlu'ohantak és életveszélyes iit legek, földretepe״
rések, karok kicsavarása és koponyák bezuzása közben uiiud»■ 
nüukből kifosztottak.

Az egyik kis szász városka halárában, ahol a zöld lankákon, 
az újjáéledő természet ölén vad futásunkban kissé megálltunk, 
megértük — Istenem, hogy ezt megérheltükl — a gonosz én 
gyilkos SS-emberek menekülését. A szemünk elölt — a szájtépő 
 »nem szégvelték! — vetkőztek ler alakultak át az óva ׳hősök״
tosságból magukkal hozott polgári ruházat segítségéve! ״civi< 
lekké" és dobálták be ״kincstári" holmijaikat a tóba. Gyorsan 
elbúcsúztak tőlünk, kihirdették, hogy szabadok vagyunk, tegyük 
azt, amit akarunk, összeölelkezlek velünk, meg is csókoltak éa 
farizeus ábrázoltai még bocsánatot is kérlek azért, ha ״valami 
rosszat tettek volna.“ De, hát csak utasításra cselekedtek ... 
 ■»jó emlékezetünkben" és ha keltene valami״ ártsuk meg őket׳!'
kor, igazoljuk, liogy milyen rendesen viselkedtek...

Ádonáj csodát telt.. .
De amikor az amerikai előőrsök tankjaikkal tulszáguldtak a 

községen, a németek visszatértek és mintha az előbbi nagy 
megtérési jelenet meg se történi volna, újból ״átvették a parancs­
nokságot.“

Továbbcipeltek a felszabadulás felé.
Még néhány napig kallódtunk a pusztában, de üldözőink 

karinaiból való kimenekülésünket mi sem tudta már feltartóz­
tatni.

Theresienstadtba. az ígéret földjére kisértek, ahonnan a 
cseh rendőrök fölényes és határozott mondulatokkal kergették 
vissza gyilkos kísérőinkéi. Ezek az országúton bondu- 
kolva, saját vesztükbe jutottak. Lejük fölöli összecsapódtak a 
Vörös tenger hullámai. ,

Kél nap múlva ide is megérkezelI a győzedelmes proaa 
sereg. Lclörle a mi bilincseinket is. Szabadok lettünk. ..

Isién, mint álkor Izrael népével, ezúttal is —• velünk már 
kétszer egymásután ■— csodát tett!... i

Az osztrovietzi peszách
A költő, aki az osztrovietzi peszách végzetes óráiról hirt 

adott, egyike azoknak a keveseknek, akiknek sikerült kereket 
oldaniuk, amikor az osztrovietzi gettót kiürítették.

Ez a jiddis költő, eredetileg tanítónak készült. Krakkó­
ban tanult, de már mint serdülő diák, lelkes cikkeket irt az 
,.Uuser Ruf“ cimíi jiddis lapban a forradalomról és a sza­
badságról.

Egy meglehetősen zord és barátságtalan pesti bérházban 
idézte meg most újra a: osztrovietzi peszách történetét, 
olyan lélekkel, mint aki ezzel az elbeszéléssel akarja pótolni 
azokat a hagyományos előkészületeket, amelyek egy boldo­
gabb korban, szüleinek házában, az ünnep előtti hetekben 
leperegtek.

.1 fiatal és rokonszenves költő, aki keresztény papírok­
kal élt ezután Varsóban s ott volt, amikor a gettó zsidósága 
szembeszállt a német fasizmus túlerőben levő csapataival, 
ebeknek a megdöbbentő eseményeknek a hatása alatt végze­
teién eljegyezte, magát az irodalommal. Jiddisül ir. A leg- 
eiszigeteltebb és legnépszerütlenebb irodalmi nyelvek egyikén. 
 Abgehakte״ .Olvasótábora Ámnon Eisenstadt néven ismeri׳
Lilét!er‘‘ cimü könyvét már az osztrovietzi gettóban kezdi-’ 
Írni a költő érzékenységével és a szemtanú tájékozottságával.

— Oszlrovetzi peszách — kezdte vallomását Ámnon 
Eisensladt, — az utolsó jelenete volt a lengyel zsidóság tör­
ténetének. Még egyszer és idoljára fellobogott a lengyel 
zsidó tömegek lelkében az a láng, amelyet még Haál Sérv, 
gyújtott meg s szépséget varázsolt azokra az arcokra, ame­
lyeket önök, magyar zsidók llirkenauban,,— jogosan-e vagy 
jo</l•׳dánul, most nem vitatom —, annyira meggtjülölíek.

— (Jsztrovielzben még hittek a zsidók. Istenben, csodá­
ban, véletlenben, megmenekülésben, az életben s abban, 
hogy imával cs szertartásokkal, Tórával és zsoltárokkal meg 
h: iják változtatni a végzetet, elháríthatják a fenyegető pusz­
tulási. Ez a remény rendkívül ültetéssé és leleményessé 
l ■‘le őket Sikerült kijátszaniuk az S. S. őrség éberségét és 
gipinakoását és elkészítették a pászIcát s minden elökészii- 
letet megtettek, liogy az c’/ő szfder-estét az előirásokrtok 

megfelelően megtarthassák. így még nem érezték át' soha a 
Haggada szerzőinek egyes megállapításait, mint ezen az estéit, 
.1 régi sorok között uj feleletft kerestek . ..

hlég tartott a szeder, amikor megszólaltak, a szirénák 
A házakból kifutó zsidók elbűvölve néztek az égre. Az 
osztrovietzi, getlő fölött Stormovikok szorongatták keményen 
a Luftwaffet. Néhány perc múlva látták, amint két német 
gép kigyullad s a bennlévők kiugrónak. A zsidók vártak: a 
megszabadulást vártak. Tévedtek. Szabaditők helyett német 
tisztek értek a földre. Sántikálva jöttek be a gettóba s a 
szégyentől dühösen, hogy a zsidók menekülni látták őket, 
eszeveszetten lövöldözni kezdtek. A zsidók gyorsan befutot­
tak szobáikba. Talán azt gondolták, hogy még befejezhetik ja 
szédertf Alig kezdtek a folytatáshoz, már riadóztatták őket

Gyors sorakozó, éles parancsszavak ... « már suttogták 
megrémülve és ordították kétségbeesve: megkezdik az osztra■ 
vietzi gettó kiürítését . ..

Mindenki tudta, mit jelent ez? A többség már nem szőtt 
egy szót sem, csak szemrehányóan és kiábrándultán néztek 
az égre, majd fejüket leha/t^q, gépisen tűrték az S. S. legé­
nyek veréseit — és elindultak

 Á.mnon Eisenstadt megszökött. A költő megmenekült. A׳
költők általában megmenekülnek, mert aki az iszonyai és 
borzalom óráit túléli, annak költővé kell válnia .. ., hogy 
kifejezhesse élményeit... GERVA! SÁNDOR

SZÍNES bútor
dr. Schleifer Nagymező-utca 5S,

BALLONKABÁT
K*s»׳tek s $z.4bad!ban récére «arantólhn vizbalLin ffcift. n<>i és
g>-ertuek esCtkaiííM. T>víM)bi g^zdúbz-. vih*r> sport*. )‘׳»den- és cs^rkvs׳?• 

kj-hátot. anyagjai is kéizitHt kabúioL.

Bermann Esőkabátüzem
Bajcsy-Zsilinszky-ut 33, az udvarban

Teíefoti; !2
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HOGY TÖRTÉNT?
XVIII.

,tárgyalások Blaskovics vármegyei főjegyzővel és Bosnyák Zoltánnal 
A magyarországi Zsidók Szövetségének megalakítása

Néhány nappal későbben, 
május hé> 1-én, Blaskovics vár­
megyei főjegyző !’elhivatott a 
belügyminisztériumba. A meg­
jelenés nem valami kellemes 
körülmények közölt történt. 
Endre László, a belügyminisz­
térium igazi ura, utasítást 
adott, hogy sárgacsillagos nem 
lépheti át a minisztérium, kü- 
szötél, ״nehogy megfertőzzék 
oz óit dolgozó tisztviselőket''. 
Csak úgy juthattam be, hogy 
egy rendőr kisért az osztályfő­
nökhöz és igy jelentett be ne­
ki: ״A zsidó ügyvédet előállí­
tottam."

Blaskovics a közepesnél jóval 
alacsonyabb színvonalú ember 
volt, mintaképe a gyenge köz­
tisztviselőnek. A gettósitás rém­
ségeit nem fogadta el valóknak 
és amikor egy hónappal későb­
ben már az auschwitzi jegyző­
könyvről beszéltem vjle, nem 
hitle el a szörnyűségeket. En­
nek ellenére sikerült őt leg­
alább is semlegesíteni, ezt az 
Endre László parancsainak 
egyébként szigorúan engedel- 

' meskedö, meghunyászkodó fő­
jegyzőt. A vele való érintkezés 
különösen akkor vált köny- 
nyebbé, amikor Bródy Ernő 
segítségével egy rokona utján 
halni lehetett reá. Ezen az első 
tanácskozáson rajta kívül je­
len volt dr. Argtdázs, a belügy­
minisztérium !örvény előkészítő
osztályának vezetője, továbbá 
dr. Vassániji István, aki köz­
vetlen referense volt a Zsidók 
Szövetségének. (Ez utóbbi ko­
rábban dr. Páskándy minisz­
teri tanácsosnak volt egyik elő­
adója és annak a zsidósággal 
szemben tanúsított jóindulatát 
iőle örökölte.)

Már megkezdtük a tanácsko­
zásokat, amikor a szobába be­
lépett egy albínó, másnak sze­
mébe soha nem néző embei, 
aki sután , és nem szívesen fo­
gott velem kezel. Észrevettem, 
hogy ő itt a „főember", s ami- ' 
kor „igazgató urnák" kezdtük 
ízólitani, mindjárt tudtam, hogy 
ki az: a hírhedt Bosnyák Zol­
tán, az akkor már felállított 
zsidókutató intézet vezetője.

Feljegyzéseim szerint ezen a 
tárgyaláson a következőkről 
$olt SZÓ:

Tárgyaltunk az ideiglenes in- 
lézöbizotlság megalakításáról. A 
főjegyző érdeklődőit a németek 
által beiklalolt Zsidó Tanács 
megalakításának körülményei­
ről és felvilágosítást kért tag­
jainak személyi vonatkozásai­
ról. Közölte, hogy az újonnan 
kinevezendő 9 tagból egynek 

megkcresztelkedelt zsidónak kell 
lennie. Erre a helyre dr. Cava- 
lieril akarta kineveztetni, de 
mikor kiderült róla, hogy szü­
letett keresztény, Bosnyák Zol­
tán Török Sándor újságírót 
javasolta. Blaskovics olyan ko­
molyan vette feladatát, hogy a 
budapesti központi intézőbi­
zottság kötelességévé tette, hogy 
minden 10.000 főnél nagyobb 
létszámú községben egy-egy he­
lyi ideiglenes bizottságot ne­
vezzen ki, minden esetben egy- 
egy kitért személy bevonásá­
val. A főjegyző kijelentette, 
hogy a jövőben minden zsidó 
jellegű egyesület vagyonát a 
szövetség fogja megkopni (ak­
kor már az összes komoly va­
gyonnal rendelkező egyesületet 
feloszlatták és vagyonukat fa­
siszta egyesületeknek adták) és 
különösen érdeklődött a Chev- 
rák iránt. Noha megjegyeztem, 
hogy a szentegylctek a hitköz­
ségekkel szoros kapcsolatban 
álló vallásos jellegű egyesüle­
tek, mégis kijelentette, hogy 
minden Chevrál fel fog oszlat­
ni. Amikor hangsúlyoztam, hogy 
a rendelet értelmében az iz­
raelita liitfelekezct szervezetei 
és intézményei a jövőben Is 

fennmaradnak, 'megjegyezte, 
hogy ez nem jelenti azt. hogy 
ha államellenes intézkedést la- 
nusitar.ának, akkor ezeket is 
nem-e szüntetné be, vagy más 
megtorló lépést ne lenne fo­
lyamaiba. Végül közölte, hogy 
a legrövidebb időn belül elő 
fogja lerjeszteni Endrének aa 
uj Zsidó Tanács névsorát és 
azoknak kinevezése a hivatalos 
lapban meg fog jelenni.

Valóban néhány nap múlva 
megjelent a 176.774/1944. B. M. 
számú belügyminiszteri rende­
let, amelyben az ideiglenes in­
tézőbizottság tagjaiként a kö­
vetkezők szerepellek: Stern Sa­
mu, dr. Wilheim Károly, dr. 
Peti Ernő, Kábán Franki Sa­
mu, Freudiger Fiilöp, akik inár 
korábban is a Zsidó Tanács 
tagjai voltak, továbbá uj ta­
gokként dr. Gábor János, i< 
pesti hitközség ügyésze, dr. 
Nagy József főorvos, dr. Bé­
réiül Béla, szigetvári főrabbi és 
Török Sándor író.

A kinevezett intézőbizottság 
május hó 15.én tartotta ala­
kuló ülését. Stern Samu beteg­
sége miatt nem jelent meg, dr. 
Berciid Béla sem volt olt (az 
vidéken tartózkodott), Török 
Sándor pedig még internálva 
volt Csepelen. Az ülést Kalian 
Franki Samu■, az orlhodox 

iroda elnöke vezette <’s ja'asla- 
lára az intézőbizottság elnöké­
nek Stern Samut választották 
meg. Ezután az intézőbizottság 
kimondotta, hogy az első zsidó 
tanácsból kimaradt tagokat ta­
nácskozási joggal meghívja 
üléseire és megbízza őket 
ugyanazon munka elvégzésével, 
amelyet eddig betöltötték. Ezt 
azzal indokolták, hogy ״neve­
zettek az elmúlt hét hét alatt 
oly fontos működést fejtettek 
ki a központi tanács keretén 
belül hogy munkájukat a jövő, 
ben sem nélkülözhetik'‘. Az in. 
tézöbizoltság jcgyzöéjül dr. Ka■ 
hán Niszont választották meg. 
Végül kiküldtek egy bizottsá­
got, hogy előkészitse a zsidó­
szövetség alapszabályait.

Az alapszabályok tervezete 
néhány napon belül elkészült 
és május 22-én az intézőbi­
zottság azokat letárgyalta és 
elfogadta. Ezek az alapszabá­
lyok ma már porlepte és ér­
dektelen jogtörténeti anyagot 
képeznek, de az akkori tájéko­
zatlan helyzetre jellemző, hogy 
hatáskörébe utalták az ״okta­
tási és kulturális feladatok"

Pártközi értekezlet foglalkozott 
a zsidóság problémáival

A napokban Varga Béla, a 
nemzetgyűlés elnökének elnök­
lésével pártközi értekezlet voJt, 
amely a magyarországi zsidó­
ság jogos érdekeit érintő pro­
blémákkal foglalkozott. Az ér­
tekezleten a pártok képvise­
lőin kívül a Magyarországi

SZEMERE

SZŰCS, ERZSÉBET-KÖRVT

MÁSODIK EMELETEN!
.......................

Már most vásároljon óriási árengedménnyel 

pnpirszónyeg, falvédí. szeli r ׳׳ nypn pír Í1 V ö H C V TMDE1 
és egyéb papírárul, pénz táviinti át- r . ..

utalása esetén postán szillitunk. UCjll rCn!nC*UlC3 15. Tel315 ״ 360־

teljesítéséi és kimondotlák', 
hogy a szövetség ״a hitéleti ér 
kulturális feladatokat a fenn- 
óllá jogszabályok szerint vál­
tozatlanul teljesítő izraelita 
hitközségek, országos és egyeli 
felekezeti szervek munkáját és 
anyagi hozzájárulását is igény* 
be veheti“.

Az alapszabályokat rövidesen’ 
felterjesztenék a belügyininisz. 
tóriumba, de számtalan tanácsa 
kozás után sem hagylak jóvá. 
Ennek oka volt, hogy dr. Bé­
réiül titokban különvéleményt 
adott be és az általa elkészített 
más szabályzat jóváhagyását 
kérte. Endre Lászlónak első* 
rendű tanácsadója pedig, Bos­
nyák Zoltán megakadályozta! 
az alapszabályok jóváhagyását. 
Egyébként Bosnyák Zoltánnal 
Berciid Béla állandó érintke­
zést tartolt fent. Korábban mát! 
említettem, hogy a Tanács sok1 
billentyűn játszott egyszerre ét 
többször előfordult, hogy Bős* 
nyáknál valói közbenjárásra Be* 
rendet kérték fel. Ó különben' 
mindennapos látogatója volt a: 
belügyminisztériumnak, ahol ál 
zsidótanács lagjni közül öt 
merték legjobban.

MUNKÁCSI ERNŐ
(Köverttczíí számunkban foly* 

tatás: Első blrek a deportálás. 
róL Freudiger FUWp Pozsony. 
bó| figyelmeztető levelet kap. 
Hogyan határozták el a ma. 
gyár zsidóság deportálását éd 
kiirtását.)

Izraeliták Országos Irodája 
ideiglenes inlézöbizoilságánabi 
három tagja is részivell.

Az értekezleten szóba kerül-! 
lek a zsidóságot érintő összest 
nagyfontosságu problémák. -A! 
megbeszéléseket előrelő lha-< 
tóing folytatják.

Most jelent meg! Walter C. Lowdermilk harvardi professzor
PALESZTINA AZ ÍGÉRET FÖLDJE W™
HEHALUC KIADÁS KAPHATÓ MINDENÜTT!

 Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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Strijben vannak és egészségesek 
az alább felsorolt munkaszolgálatosok

V névsort a Stri>M érkeuH I'cig Mário• Mi, Karcag, feoeaájtatt• rend<4ke«6fiiiikre.

Muukki.szolg. neve.: Anyja ■eve: Szül, év: Lakhely:

AIILEB LÁSZLÓ Roseiilu-int Jolin l'JIO Budapest
11A LOG LÁSZLÓ Zelcuka Róza 190© Budapest
BEUGER VILMOS 1924 •Debrecen
BERNEK MANÓ
DEUTSCH LASZU■». D< ulscli r- iida VJ13 Mór
DLSINSZK1 LAJOS Shausz Róza 1916 Talatóváros
INCZi: ZOLTÁN im Budapest
FARKAS IMRE Gclléri Szerén IWJá Bpesl, Danijau. u, 51»
FLEISCHER ANDOR riirsclifijd "Lenke 1922 Veszprém i -׳
FELDMÁR RUDOU■' Sleiner Róza 1921 M.-Magyaróvár
FRANKI. JENÓ Braun Sári 1909 Budapest
FRIED GYULA Weisz Etel 1909 Budapest
FRIEDMANN SÁNDOR T’íruncnbauui Kelén 1921 Emiih&lyf'jlva
GRÜN'FELD DEZSŐ Pólók Ainfilia 1910 Budapest
GÖMÖRi JÁNOS Bótli Terez 1911 Budapest
GOLDMANN ARTHUR Berczeg Laura 1922
HIRSCH RUDOLT Witrsberger Berta 1W7 Szászrégeti
JAKOBOVU’S MOR Illunientál Szerén !90S Bércéi
JOSF.FOV1TS ELEK Wiesenbcrg Etel 1907 Miskolc
KL.EIN LÁSZLÓ Koha Teréz 1907 Budapest
KEREKES ISTVÁN Kiéin Jolán 1922 Miskolc
LÁZÁR EGON Próger Ilianca 1921 Nagyvácid
MÓZES ARNOLD Mózes Erzsébet 191ö Kolozsvár, Bpest.
MARKOVIT* ADOLE Markoviig Mária 1910 :Peslerzs., EbM-tt. Vt.
MAUTNER MIKSA Riibin.sleiii Janka 1909 Budapest
!*REIS^GYÖRGY Láng Mariska Budapest
POLGÁR JG'ZSI I' Siessél Erzsébet 1924 Bpest, Bécsi •ul IW;
BUBIN SÁNDOR Teitelbauin Heruiín 1909 Budapest
SCILl'NKER ELEMÍíR Klöpfiier Róza 1922
SAUM ZOLTÁN
MARKOS ISTVÁN Dpcst, Saiunarcó irt

11. Óbuda
SCIIU..MANN REZSŐ' Schihnaun Paula 1922 Bpest, Kirúly-u. 21.
GERLER EMU. 1 rieduianu Mária 1915■ Bpest —Vác
SPITZER GYULA HoHniajia Aranka 1920 Bp., Dembinsky u (t.
SPREI ERNÓ Brauu Lina 1910 ■Szattiuir
SCHÖNER JENŐ Éried Eszter 1921 Csenger
SCIIRI'.IBER FERENC Weisz Iréu 1922 U jpest
STEINER ERNŐ Lebovits Gizella 1012 Budapest
SCHWARZ ERNŐ Kleiu Menrieile 1915 Pesterzsébet
WEISZNER IGNÁC J>ub ■Kelén 1982 Fwkaarvt, Wármaros
WIIJ1ER BÉLA Slraszl'eld Amália tm Budaijest
ZIMMERMANN GYÖRGY Ilkovíts Blanka 1922 Mád
ZUCKIÍB BERNÄT ,Mark Ottília 1909 Ricse
GÄRTNER OSZKÁR Lóim Adél 1921 Budapest
GRÜNWAI.D I JRNO Budapest
WELNBERGER TÓDOR Llaukorii Térés 1912 Jánoshalma
Dz. STROH VALTER LCwin Ida 1911 Szakiak, Kissijseáüái
ROSENFELD LÁSZLÓ Brill Jolin 1911
STÉIIER MIHÁLY 4921 Jánoshalma
SZÍKELY ÖDÖN Kemény Erzsébet 1943 Kalocsa
GERGELY WALTER Pikola Mária 1W4 Budapest
LÁSZLÓ áHHALY
MAYER ANDRIS Hwadi Már»■ 1922 Rudatieat
KLEIN JÁNOS Eckuianu Marcit ,1923 Heves
WEISZ MÓR Welzler Teré< 1912 Ki .pest

Bergen-Belzenbe 
deportált nők! 
5-ös blokk!
f KI TUD

Jakflhovits Enwiié
Gittek Elláról

Weisz Árminmié
Gittek Rózsiról
íeUza-badiilás előtt meg láttak a 
a eél-appetban. További íiarsukrál 
éi^tasi lésért kónyúrőg: Ji»k«)bovitfi 

1 l ’ruő fűszerkereskedó. Teleki-tér 4.

Nagyot ,״״״.״.! .»
Peuen: VIIL, VAS UTCA 54 —. Budíía; AI.KOTÁS U. 1.

smtassOK

két deportált fiunkat!

Hoffmann Emil
aifil. 1423 Sopr•■,

Hoffmann Erich
«tau 1127 Sopren, ]KisIwcsWl 
1944 Julius 10-én Brrkenauba vit­
ték inir.dkctlM, ott n Kiícldunfts• 
Mmtnerbaii dolgoztak, 1944 októ­
ber 26-iin muihkúj lnMn>zpQrtta.l 
tovább vitték ókét. Kétségbeesett 
szüleik kűnyúrvgnek fatime íel- 
Tilífo.?ilááéj־t. Minden kúttsé^et 
szirosca luejjLériUnik, HOFFMANN 
DÁVID. Budiipert, Vl.״ Pautaj 
líde-utea 47.

KI TUD KÓLÁT

Berkovits 
Lajos
nyíregyházi lŐkántorról, kit 
ďnpieiuberbeu KAüSÁlláL Oros«- 
urszágba viliek. Szuve» értesibóst 
■brr algádé fdeséte. Cúü; Berko- 
vltó Lt*jfrt*né, Dohúny-ulta 54, ss. 
BmálliéluMl.

Bergen Belseniek:
KI TVO

Feuermann
Ernőnéről (Mariid
ki édesanyjával frtsrabaxiuúás utó a 
angol !kórházba került. Aki tud 
tortádéi sorsukról, értesítse Fwm*״ 
rómn lírád, bórk^róAeddt.
rtagymerö-utea 41. •Iáit,

Ki tud róluk?
Pártos Károly

szüL KBI״ér 1367, deportálva Vn»׳ 
várról 1*144 VH. 5. Aufrcbqríte.

Pártos Sándor
szót Vasvár 18W. deportálni 
Györbá׳ WH V.. 5. AuscUwrtz

Pártos Sándorné
tfzül. Kerpeu Lujza, dfipwkUví 

IMI VII. 5. Auschwvta.

Pártos Lajosné
szül. Koba Mnrglt, d-epoK'ta.IvJ 
•Pápáról IMI VII. 5. Auocliwíte■

Pártos Lajos
szül. Igi! 1895, áHüálAK nu^lmlt 
MuhkUrt'bin 19H XI. 30.

Pártos Gyuláné
szül, behleaíugcr Rúzst dcporttara 
UajáróL W44 Vfl. fcwcliw-ite.

Pártos Tamás
szül. Baj:j 1937, deportálja. BajA’ 
ról 19U VLt. AwchwitT.

Pártos Imre
swj;. Tgnl 1R*n. Atijjr nőre Awfl 
Jú£rka, ki villák Jo.’.seívórosi pAty** 
lii!va-7úl IWí Xi. ÜS-fin, a 
tzáziuhkiU Kóiicm׳־', onaét Maii*• 
lí3U5i'nbe, a ícls7׳<*lrúdn׳laó uThn 
tótttfk GfciwLirchenVN:. vagy Wrttó; 
bezi, (ovtibM lajniböctibaa..
«itulaú hirt 1W5 sreplcíubenbon 
hozta c,?y iflnencfilrn uagjücannspi 
«ntor. Pártos Imre׳ )Lakhelye V־a^ 
vál•

Lázár Miksáné
Bitfái. !״oltók Berta, szül. Kiabál* 
1S74. deportálva Pápáiéi Jakhdyo 
tó Ott W) I5M4 VH. 5. Aa«<b

Lázár Edith
nW. 100# Pápa. Anyja neve ipoí- 
Iák Sert*, Uíkhelya PátóL.
tátóa W44 ¥11. lk AoBdiwitóba, 
ahol AMiiWag néftft 1M4 oktfiber 
hé fotywnftu látták •s «een »dk- 
paftlbMi egy Jutó U^erbe vHtófc. 

Geisler Lajosné ;. 
•riH. r»IUk ük«, Szil EúMr 
1479. LiakWye Pipa. d^orláM■ 
IMI Vtl. 5. AnschmtaiM

Geisler János
sral. YaavAr IM4. Amh* •éré 
f«Wk fika, UkfaNa* P4p*. W 
r&Odi »AeMHal vAMk ki Ixm^eL 
oraiitfta, oantt *Múl■« UU rt- 

»‘»»•IwMák Swp*z>n ltOnay*.

Értesítést kér :
Párt«• IAmU 6 teLiíÁ<r. BpeM. 
XI., Zaonihalyai-u. 1(. IL 1. 
Párt■• ImhI. feteatge f« V«< U- 
eya, VpM. V.. SaHal liarr^te» 
W. re. í._________________

Bergen-Belseniek!
KI TUD HUGOMltól..

Burger Emíliáról, 
sauL 1ÍG7, aki 1945 mákiusbafl a 
 -tó blokkban volt. Szíves ér+e־196
sitéirt V*rek: Burger Krnvarttó, 
Panlay EAe-trtra B-M, <1. t. 

109/19 munkásszázad!
KI TUD

Hegedűs Kálmánról!
ki I9M december elsején irt tttsfr 
jira. Aki birroét is tud ró.J, ké­
rem surrákedjA értesíteni, GyOrl 
J6״duí^_Yl.. Hajfet u. 21. III. 1«. 
jagv le'eloooe: 23G--852,

 Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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Külföldről keresik...
a HIAS HEBHEW SHELTEB1NG AND IMMIGRANT Ali) 
SCJCIETY• budapesti hivatnUnál (V., Dorottya-nlra 7.). Kérjük 
Bevezettek jelentkezését, illi bárkit, aki nevezettek sorsáról bár­
mijei■ felvilágosítást Imi adni, hogy akár személyesen, akár 

írásban közölje hivatalunkkal.
,fr. 3S6M. BL’HGEN JÓZSEF, ™«eleit 

Mui>kai׳s :y2t>. HrreNÍ: AHce Bürgtn, 
Mikwe krach

>•. 3W. FORGÁCS FERENC. S*enf 
r)ojüunkos־i>t. Mérési: Lisi Weil, 349. 
West־ End• Ave, N: Y. <h SC 45-2313• 

A. 325ML GROSK BÉLA, ANNA.
I>uiwr;׳kp,3rl 3. Ktn*M: Hirsch Er- 
Mtbet, MIM) Jlaiper Ave.,. Cbiea«o.

A XlßM. GARDOS MANCI, JENÓ, 
KATO, Bid) zjx st, Kere&h Rades Ed- 
mund, 215 BUSH- SL. Bronx 57. 
Nc’jfrYork.

A ;ntX». GROSSMAN LAURA, GÉZA. 
Kereti: Mrs. Rase EMher GeddbxflH, 
WM). N. Wratera• Ave.

3M24. MRZEPIGKA TOBCíA len* 
A-yeJ menetűit. .Budapesten vugy 
bratk«áavál)-iir. Keresi: Krzepirki 
Cha>*n, JO, King Georg Str. Tel- 
Aviv.

A. 32(ttß. LUKACS JENŐ, w.uh lK7t. 
1 31. IM>mn és KSCHNEB MIK• 
LÖS, slűL Budapest 7íM)H.

Ái 33065. KATZ GÉZA, ANNA, TOMY? 
Keresi: Serena Jnray, 274. W. 19. 
ML, New-York, u_;

A MW. HecSSEMÉtl HARDLY, 
VAL^IIM, Zutpó. hirresk Aoen- 
Fellvlbeini, 1359; York Avc., Niw 
Y<»rk 21. N. Y.

A 33991 KERTÉSZ LAJOS neje « 
KTvrnwlwi, KcrWwz-n. Keresi: Bi­
béid Mtaauder K Central Ave. 
Húrtileirf Pé. 1)1.

A 33121. HOLMAN HUGI»; Kérési: 
Kolnutr ..»1/3 ׳ 30׳••« : YV$1 .«• -.׳. 
Lm Ansele»- CMi

a 331•*■ KRAUSZ KATONA JENŐ, 
TERÉZ. Kereel: Irene Orewan. 351. 
.W. »1st. St. Apt. 7G NYC־

A. 33)79. .MARKOVIT,S ETELKA. S/.). 
IM»*',i»-)>ürut. Keresi: Madelelne. K»- 
vdee, 735 N. Waler St.. Mima״<<c.
.Wise־

As 33111». MÓZES IDA, SAMUÉI, '<*.1. 
Bri.éek P. Dej. Keresi: >fnalx Me­
ers. ;>»0. West IClKt. St.

A. «1214. M ARI JENA Rtetild-pa- 
Inta, Váel-u. keresi: Hern Pél E. 
60. Broad’ St:״ New-York 4.

A. <3216. OPLATKA ROSA GYÖRGY, 
F׳remnsS-u. 12. Keresi: Louis Lang, 
3W.׳>. Ave. N. Y. C. ti.

>. 3B2SC. ROTTER ILONA, BÉLA O 
MMDS RABY, LÁSZLÓ, LipdhsAro«. 
Hwewi Sál, Treilman, 960, Grand 
Concourse. Brone .jj, y

A- 2H273, ROSENZWEIG FANKAS. K>- 
eesl: Mn>er - Rongzwei(! 3C6« B; o- 
adWAY, W. Y. C.

Z. 3931־. STRAL’SZ LIVIA, GYÖRGY. 
LAJOS. )VAN. Mesler-ii. Keresi 
Mrs. Arthur G. »enes, p ״ ״״ ’ 
83. Opel׳;״sas. La. ־ ־׳' *”״

A. :«)27 SCHVAliZ GÉZA. BI ANKA 
SÁRI. LAJOS, óbud.1. )׳ • - ’
Z. S(H»do. 5712 kiníbalh

Keres); dr.
A ve,

DAV») 
*r, 2.',<».

és

A 330). PEBÉNYI ANDOR. V;<tfynr- 
űk:d. Kerí.‘<d:. Pvrvnji IJcznó. J-i- 
n־n/.p. Via <.rl;-ih.i,’GÍ l׳l. .,o Lf!T.ati.

A• :<á(K/é. SCH?״UCK ADOLF. Keresi: 
PleHser Hrrwnnn ! <. í.id •;>. 45. 
A ve D. N, Y

A. .׳i22>7 RO ri LAS TE1N MÓR. kifli. 
Jíuíjjkfobula. ]sS7ó. B:xl.!■]׳esi. Kervsi: 
Rhnn Tibor. Vía A. Al'<‘״.,i■; d.־•
Cmw ■vá.ip 3.

'A. :■ZL׳£,H ROTTENSTEIN URNA sz.
, 1 Iri zk a). Keres.; Bíttr; Tibor. lá.n.a. 
A 323to. TIEUERGER IMRE. Iiu;i;.p<'s|. 

keresi; 1‘Jura Tibor. Ró:»n.
A. :!227-1. WAGNER SOMA. Bndapevl. 

Keresi: FAREHO ELEM, Hóira, Via 
Gu/do );.,-32 ;״.

'A. 321M5. «xv. V.E7.EY JENÖNÉ. B.>Já­
nosi. .:■all. Dér■■:. <» éws. Keresi: Get- 
It.rger Alexandrc, Iwo Sao JasrúAi’i״, 

, lüe <le J.
A 32377. LF.W FIÍLÍÍP JhidanéAt, s»•■11; 

Kndiow M08. Keresi: Enikovsbi
León, Mura-ájiie 9). Vüln L,nrh, r. 

R. A. Arwnlina.
A. 3S37A. UNIROWSKI CEREI- anvja 

M'W Wnjnbutf T»1JMI. sadö. 13H 
T-osfo. Keresi: R.Tníkesvshi TAon, Ar- 
(virtina.

A. 3J125. WEIL MANÓ. ETEL. GYÖRGY 
Aiifyatfi.ld, Szí. LAszló-ut I! te?létun. 
Kérési; Malhitóe NIsset. 111). Eastern 
Parkwav. Brooklyn N. Y.

A. 3«M. HOROWYTZ NOHA. Keresi: 
Ernest Howard 120 So. ’sóh St. 
Pbiladeipléa 39.

A. 32165. BALASSA TERÉZ, vendéfllí 
Svábhegy ineUclt. Keresi; iHirolhy. 
Adler. Poiigli’Heeiisia !25. WacliinBlon 
Sir.

A. 32493. BREL'ER ARMIN. Keresi: 
Jakob Breuer, Pare,;.;•■ Ni. Y., 301. 
Harrison St.

A. .*12517. DIAMANTSTEI.N-IZSAK KLÁ­
RA, I .nuii-n. Kereti: lUrman IHb- I 
nwind, 236 East 174. Street, Bronx- 
NT

A. 32M7 FARKAS ILONA, ZOLTÁN, 
lhHla|M‘Kl. Krteti: Alexander Brrbo.

Wrl־í, 1 B;»nk Sí., Ncw-York LHy 
N. Y.

A. 31M0. «HALSZ SALAMON, izíilctcll 
1R73. V. 31, Pápa. ««•Irák áHmnpülr 
fár. EUünt. l’lr>]wő h!r Budánál 1944 
oki, Krrrsl‘ Nied^ruionn Hetén, I'A־ 
kert, }€. BÍd; Maqimta. Nice.

A. TIMI, FENDRICRNÉ KHAUSZ 
IRÉN, «uh 19A2. VII. 5; Trnww'n. 
Osztrák Eltűnt. I-
hír Eucl'apf“•!. 1044 okt. Keresi: Nk- 
dermntin H«l£n. Róbert.

A. MW2. EPSTEIN JOZSA, AKKSA, Bu• 
dape$i 56 évesek. Keresi: Epsleta- 
Vilmos, I. B. A.. Bonnbay.

A. 314U& ROTTERSMANN GYULA« 
DÚJFA. Ciiky-tifca. Kereafc KogineMy 
Amend ír IMm*. PAris, c/ő. Hli'eni.

A. .Mill RRTII ADOLF. RonenWHrr- 
w. Kereti: Muri a R. Cassirer. Jack- I 
*on Ikixlds, N. V. 34-2ft 74 Srt.

A. 31K7J. MAYER LÁS7XÓ. Kertri: 
Marta R. Ca»tirer.

A..1M. SCHON IMJNA, DEZSŐ, 
GYÖRGY. PAL! KATALIN. Öröm■״ 
wll!y-u. Kernels tlose Richman, New- 
York, 4420. Broadway,

A. aiROD. SÍPOS MITZI, LAJOS, AN׳ 
TON; KORNÉLIA. Kereti? There«!‘ 
Pondettab, Berwin,.־UK, 1217. Rid£*־ 
!a׳nd Ate. ;

A. .11963. .SPIEGEL JENO, ADOLF, Pe- 
NH Sdndor-u. Kereik .SplezH Sándur, 
Los Ancrl«. 8K1Ö. Wa ok hum;

A. 319M'. SraE5TlT.V MAIWOB, Pe 
löfi Sáiuior-u. Kemb Spiegel Sán­
dor, Los Vnwslefl.

A. 31928. SZÁNTÓ ANNA, ■TI­
BOR, ÁGNES, Dob-ti. Keresfc 
Eléie Wirtsehafter, Véznán, N.
Y , 1. Marion Place.

A. .*11929. BOKOS S.f.VflOW. Dob- 
ulca. Keresi: Elsie AVirlseliat- 
ter.

A. .31034. SZÉKÁCS KÁROLY. 
GYÖRGY MAGDA. Dohái/-n. 
Keresi: YJrs. Amelia Shelton, 
Miami, Fin., 600 S. \V. 2111» 
Ibi.

A. .11936. SZÉKÁCS LAJOS, Er- 
zséliet-krt. Keresi: Mrs. Amelia 
Sehcltoa, Miami.

A. 319W>. VARJAS GÉZA. Tölgy­
fa n. Keresi: Editnrd Wurru 
féld. Bronx N. V , 2694.

A. ;11967. WVRMFEI.» IGNÁC, 
Kiibő Kerepesiül. Keresh 
Eduard Wtumfeld.

A. 31970. ZOLTÁN ANTAL, tá­
bori p'öslnszám. keresi: Mis. 
JULIES A. SZILARD, West­
field. N. Y. .321. llvslípe Ave.

A. 31966. NADLER LILL Buda­
pest, keresi: WOLEHBERG M.

T. .31498, DR. SOMOGPI, fele­
sége és leán.ya, keresi: DR• 
BERNSTEIN H. Parin;

A. 1992. EPNTEtN JÖZSA, ke­
resi: EPSTEW VILMOS c/o 
J. R. A, Bombey, PGB 47,

Á Balfon lemészárolt 183 munka- 
szolgálatos mártír megrázó temetése

Tolnék a sirok, meglelik ti 
mártirparcella. Temetünk is- 
mét. Ha nem volna olyan fáj- 
dalmas veszteség minden egyes 
emberélet kihunyta, szirtié azt 
mondhatnánk, m m is az a lé!- 
nyeg, hagy hányán voltak, «ki. 
kel a gyilkos téboly a halálba 
döntött, a lényeg az, lipgy is- 
mé-t temetünk. Mennyi, szenve- 
dés, mennyi tragédia van bele- 
temetve egy egy ilyen durván 
ácsolt fnkoporsőba. A mólt egy 
anya, aki a fájdalom paroxis- 
»Misában szinte félig ájullan is- 
inételgrt egy nevet: ״Gyurikául; 
Gyurikám.■' A fia volt, aki el- 
ment tőle egészségesen, életerő- 
sen, fiatalon és most két: év 
múltán ilt tulálkoatak újra. Ott: 
egy fiatal׳ gyerek áll apalikif- 
san, apját siratja. Egyik kopor- 
sóban együtt fekszenek apa és 
fia, két lestvér a másikba«. A 
kivezényelt katonáié zavartan, 
szemlesütve feszengenék helyei- 
ken, mintha iáját személyükben 
is éreznék kissé a felelősséget, 
hogy ezek a borzalmak uufr 
történhellak. Es ilt vannak 
azok, akiknek hozzál.irtozéii 
nincsenek sem az élő, sen»■ a 
Imit hazatértük között. Kérdő- 
seíltkel ostromoljúk a hiegme- 
!ickiilleket', hátha megtudhat- 
llak vak.mil. Egy kis reményért 
koldulnak, mert ugy érzik.

.!nélkül nincs érlehne ó'.itüks 
nck.

A Bálion lemészárolt mr.n- 
kaszolgálalosokat lemettiink 
vasárnap, április 7én délelőtt a, 
rákoskeresztúri zsidó temető 
marlirok parcellájába. A 1X3 
mártír vé>gtiszlességén megje­
lentek a hitközség, a chcvra, a 
Must szervezet képviselői. Meg­
jelent egy tiszti küldöttség é*9 
egy szakasz katona is. Eljöttek' 
a megmenekült bajlársak <-s el­
jöttek a hozzálarlozéik vége- 
Jóihalatlan serege; is, hogy 
utolsó Isleiiliozzádol mondja­
nak szerelteiknek. Hern'híoj 
vifs■ Bélir lókánlor ajakán fel­
csendültek a megrázó zsidó 
gyászénekek. majd dr. ,Vorpcrr-

■ .vfrj-n Benő, dr. Eiscnberg Béla- 
és Fi.sclicr Vilmos rabbik lm. 
c.suztatták a mártírokat. A 
Musz szervezet megbízottja lelt 
ezután fogadalmat,, hogy az élő 
bajlársak soha nem felejtik 
boldogtalan sorsit társaikat. 
Végül V<tr?<í.iz Albert, aki an­
nak idején sokszor saját életé­
nek kock.’izlaiásával igyekezett 
eoyhiteni sorstársai nyomorú­
ságán és aki Balfon elfeinettó 
,•kel. búcsúzott halott bajtár­
sa iléil.

fis most■ 18.1 mártírral több 
alussza örök álmát־ a ráko'ke- 
leszluri zsidó temető hősi pais. 
cellájában. (k. gj.)

moscló, vízvezeték tiszt it/üMÜo»

» »

asz

a s z

P a
fehér ajtók, ablak-rámák leniotásáho.

P a s

z

z

t a

t a!

ta

t a
kunyhakö, parkett Riirolctshoti

hófehérre tisztit — nem, karcol
Gyártja t REICHEMTHAL EMII.

Budapest, Vili, ken, Szeszgyár■!!. 13
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BÉLA

Olcsón .1.,, 

vásárolni?
Pipere-is, mosószappanok, cigarettapapír, hüvely

* 49 Mindennemű házfrv Líosi <44.014״ vHuonUSadóhnrk »5.
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PályázatA Pécsi Izraelita Hitközség és a X> községkerület pályázatot hir­
det az anyakönyvvezető 

főrabbi állásra
Pályázhatnak mindazon rabbik! 
kik képesítésüket a I'erencz Jó­
zsef rabbiképzö intézetnél nyer­
ték.

Pályázati batáridő május 1.
Pécsi Izraelita Hitközség 

Elöljárósága

A Hecháluc 
Héber Osztálya 

közli, hogy a héber tanárok 
rendszeres heti összejövetelét 
ezentúl nem vasárnap, hanem 
szombaton délután tartja. A 
legközelebbi összejőve leien, 
ápr. 13-án dr. liáhn István fog 
előadást tartani ״Optimiut o 
pesszimint bájáluldut ‘ címmel. 
Az előadás 4 órakor kezdődik 
az Arany János-u. 29. sz. alaili 
Tárbut-helyiscgben. Héberül 
tudó vendégeket szívesen lá­
tunk.

| Charme krém 
Pézsma, 
róka 
és mis nyersbőrt vés* 

Simko vics 
Kírály-utc• 47. I. ein.

teiekrrrti iníé/raény krrej 
angol és ichrlőkg ni ón nyclvhidói* 
sál is rcn'lc'.kezi». teljesen periekt 

forditót 
és levelezőnőt

Kízépisko’xii Éli.:írok dinivbcn. 
,,Délelőtti je igére a
ic iudóh í-va la:l l>n •

Okleveles óvónőt
escl-’c-g l.inilóiiíít és egy >!
GncHmcd) .־! sc.ilin:!7unk. JelcnlkrA 
Sugár Lipót. VIfl«< 15•

Karénekeseket
keres kiképzésre a Pesti Iz­
raelita Hitközség. (.Jelentke­
zés; VII , Sip-u. 12. L 19., 
szertartási ügyosztály.)

Kohn Gizi és Irén 
fÜZ3 08 szálé״

VII.Akácfa-u.4.11.2

LAKÁSCSERE
Gróf lluller-ulrábnii 3 tilmi s״o- 
báft, ös>/k(Hiii ׳’־( l׳•‘-. jó ói!;H׳׳itb •-ti 
lévő lakáS'iitr-1 rlcsí'r־• néni ? nzo- 
bán lukúsra. , Ibit. Id>. m״k ke­
rületben'■ jeli?.’•re a L:.<dóba.

A VII. kerületi belső 
körzet alakuló ülése

A Pesti Izr. Hitközség VII. 
kér. belső köizete április 7-én 
larlolla alakuló ülését Vájná 
Jc'zscf körzeli elnök vezetése 
melleit, amelyen a hitközség 
elnöke Stöckler Lajos, dr. Föl­
des István, dr. Geyer Albert el. 
nökhelyeltcsek és Domonkos 

Miksa ügyvezető jelenlek meg
A szentegylelet Schtouriz Sán­
dor clöJjáré! képviselte. Az el- 
nökj bejelentések után Slöckler 
Lajos elnök az egység és nz 
összefogás szellemében üdvö­
zölte a'z újabb alakulást. A 
sokat szenvedett zsidóságnak 
vissza kell lérnie a zsidó ha­
gyományok alapjaira, de ebben 
a munkában nem lehet válasz­
fal zsidó és zsidó közölt. Az 
eszmék harcában lehetnek ár­
nyalatok. de a teremtő és al­
kotó célt kell mindig szem­
elölt tartani. A hitközség min­
den! elkövet a hitélet megindí­
tására és i bbeu a legmesszebb­
menő módon helyezi kilátásba 
l.imogatását.

Dr. Fisch-'r Benjamin főrabbi 
és dr. Katona József központi 
rabbi felszólalásaikban rámu­
tatlak a zsidé> tradíciókon 
alapuló hitéleti teendőkre és az 
cgyüllniiikódésl elősegítő ra­
cionális munkára. Hiibsrh Al­
fréd titkár a lávollévő Mandl 
Lajos titkár bolyett ismertette 
a körzet célkitűzéseit. Grünfeld 
Miksa pénzügyi tekinlelbeii 
teile meg észrevételeit. Dr. 
Griinfeld Hugó, körzeti elnök- 
Iiclyellej az inlenziv hitéleti 
munka nehézségeinek elliári- 
I isa cr-.L-kében telt javaslato­
kat és n tragikusan elhunyt 
Schäffer Adolf körzeti elöljáró 
érdemeiről emlékezett meg.

Porgesz József hilk. pénz­
ügyi elöl jói <>li. a körzet gazda­
sági és pénzügyi clőirányzalá- 
rak fedezése tárgyában szólalt 
fel mcgnyuglalólag. Dr Heiss 
Sándor. Sclnnarlz Mór és 
fíeichenbcrg Jakab felszólalása 
után dr. Vass Lipót elöljárók, 
a lávollévő dr. Kertész Adolf 
elöljáró beívelt a hilközség 
szcrlartá-i ügyosztályának a 
bilélel elmélyítése terén IcendJ 
mindenne.mi tradicionális mun­
kában vnhi részvételéről és se­
gítségéről bizlosilolla a megin­
duló! körzeti munkát.

Szí nházj egyet 
kényelmesen mindig ifj. NAGY-nál 
vegyen, Vas-utca 21b.

B.e.y.c ARANYAT, ezüstöt, 
ócu'.. (j.xce-lánt. szönyeecL gobelineket, re״!

RÉGISÉGET
Szokbirrilat

JÖJJÖN BIZALOMMAL! 
ELADHAT — VEHET!

Kamayer Károiy-u.3.1

A/sidőkórház ápolónő* 
képző tanfolyamának 

első záróvizsgája
A zisdókórház újra él cs dol­

gozik. Aki a felszabadulás utáni 
napokban látta, az nem hitte, 
nem merte hinni, hogy valaha 
is lalpraálljon. Akkor gránál- 
ságla sebek szakitollák fel tes­
tét. Olyan volt, mint a zsidóság 
maga. Halálosan beteg, elha­
gyatott, kifosztott. S ma alig 
egy év múltán újra él és dolgo­
zik. Sebei behegedlek, pezseg 
benne az élet, lassanként újra 
felszerelte magút. Nagy része 
van ebben a páratlan agililásu 
igazgatónak, de ugyanekkor ér­
deme a kitűnő orvosi karnak 
és a fáradhatatlan ápolósze­
mélyzetnek is.

Most fejlődésének uj állomá 
sóhoz érkezeit, Egy kórház el­
sőrangú érdeke, hogy képzett 
ápolószemélyzettel rendelkez­
zék s ennek utánpótlásáról ide­
jében gondoskodjék. Ezt a célt 
szolgálja a: a kétéves ápolónő­
ét mülősnőképző- tanfolyam, 
mely január 3-án indult meg. 
Jelentősége abban áll, hogy 
kórházaink közül az egyetlen, 
amely ápolónöképzéssel foglal­
kozik. Ezen a tanfolyamon el­
méleti és gyakorlati kiképzés­
ben részesítik a jelölteket, akik­
nek nagyrésze n gctlókörliazak 
és deporláltláborok szükség­
ápolónőiből rckriilálódotl. So­
kan közülük örök emlékként 
viselik á karjukra tetovált szá­
mokat. A napokban, tartották 
meg az első félév záróvizsgá­
ját a Nép jóléli Minisztérium és 
az Egészségügyi Szakszervezet 
kiküldöttei előli. Megjeleni a 
vizsgán a Pesti Izr. Hitközség 
részéről Stöcl.ler Lajos elnök, 
dr. Gci/er Albert elnökhelyettes 
é; Domonkos Miksa ügyvezető. 
A jelöllek máris számos tnn.i- 
j■ lét adták szakképzétlségük- 
nek. Anatómiai kérdésekben 
medikákat megszégyenítő tu­
dást árullak el.

A Zsidókórhúz újra ét és 
dolgozik. I-okról fokra halai 
és igyekszik betölteni hivatá­
sát: hogy minél tökéletesebben 
rendelkezésre álljon a gyógyu­
lást keresők ezreinek.

(K- «.'•)

KI TUD. ROLCK?

Polgár Gyuláné
U. LÖRINCZ MAGDA

és Lőrincz Erzsébet
kik 19H nov. 11 •én ind uh *k a 
léCl^uYÚrljól. Gyűr mellett. üoi&tw 
körben egy istállóba körüliek, hol 
már lG-ati voltak. Xk־i tov&bia 
sorsukról bármit híd. szives ói te־ 
sitésót kérem: KeYhierué, Csáki* 
utca 32. I. 7.

K| TUD

BEIN GRETE
és kisleányéról, HENRIETTÉ­
RŐL, lkák'OS(>:kh)túíxSl vi»l׳li6k Aux'h- 
witoiba, ÉrlesMést kér jiil-sFom el• 
lenében: Bein János, VI., Vtrr&s• 
niarly-ulca d‘J. istI. 4.

KERÍTSEM FIVÉREMET»

Márkusz József
(1890. Konyhád4$\! .('׳*ai»aiduM.i ׳
obáti üzent Knunilzból, aki Lóvá Mm 
sorsáról bármit iwl. értesít!*«. 
Minden köl-tsé'jeI liálá^on inegl!6־ 
rilrk. Welsx sülödé, VII., Holló* 
utca 8.

Keresem Pécsről Auschwitzba 1Í>H( 
juH-us 4•én deporVáJt' feleségemet,

Gottesmann 
Lajosné 
szül. Jakobovlts Ilona 
becéző neve ״Titi“

és Kisleányomat

Gottesmann 
Ágnest

Nugyrn kérem, 3״ki bát-mit ta4 
róítik, köbölje velem. Kufltw’WNt 
nweliéri ben». Goltesraann MJ••״ 
Pécs, Jókal-tér 6.

KI TUD
Gelb Franciska

férjezett GYŰRI FEKENCNÍ 4»
Gyűri Ferencről

kiket 19il nov. 15־é<i ▼•illek el a 
(égi Nyárból. PlUcaabáról irbaic 
ulo'júra. Ki további »oisukróí 
tud. kérem értesít»« Góca (Getí>) 
Róuif, Szigel-u. 2&. II. 1.

Kereskedők
részére kgolcíóbbnn kaiphaló. evó• 
eszkó«.. bor«>lv;ikc.»zíi!«úk. penge., 
ecset. tükör, tlőbányazelciK’e, rí־‘ 

«tárca, pipa, •szipk i. íósü.-- 
háztirrlűsi cikkek és vasáruk!

KahánTestvérqk
VII״ Sip-u. 4. Teletoii: 821-144.

Intelligens nő,
k intenék. liűzvezelÜDŐnrk eh>e«yea- 
kedne. lipe.sf, täagdvln.i-u. li. 1״ If.

HAJFESTÉS
DACÉ«, HAJÁPOLÁS

ItESCZLS.NLl., Csenaery ulip 84.

SZ.ABAIK.lG-HEGYES

Noémi orth.penzió
NYITVA. CMrus-ii. r, B. T.: ISI—Síi-

Hátizsák
Royal üzletházban

Teréz körút egy/c.
Rákóczi-ut 57,׳b.
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ZSIDÓ OLÁGHIRADÓ |

EINSTEIN PROFESSZOR SZE­
RINT AZ EGYESt’LT NEMZE­
TEK SZERVEZETINEK KELL 
ÁTVENNIE PALESZTINA LEG­
FŐBB ELLENŐRZÉSÉT

A párizvi llegards című fo­
lyóirat munkatársa beszélge­
tést folytatott Einstein prolcsz- 
szorra) a palesztinéi kérdés­
től.

Einstein, a többi közölt, eze­
ket mondotta:

— 192t-ben Lord Haldant 
ungol hadügyminiszter vendége 
voltam. A miniszter, amikor a 
Palesztinái problémára tereltem 
» szól, figyelmeztetett, hogy — 
foglalkozzam niás kérdésekkel 
is ‘ ne törődjem ezzel... Azóta 
is sokszor figyelmeztettek an­
gol barátaim, hogy ne avatkoz­
tam a palesztinai kérdésbe.

— Ma már megértem, hogy 
»niért figyelmeztetett Lord 

rHaldane a paleszlinai problé­
máiul való távolmaradásra né­
hány héttel a Balfour-dekla,rá- 
eió előtt. Az angolok ugyanis 
kizárólag saját politikai érde­
keik szempontjából kezelik Pa­
lesztina sorsát. .. Az. az érzé­
sem, hogy az angolok India 
régi modelljét vették elő, ami­
kor most Palesztina sorsát in­
tézik- Indiában is a1 különböző 
népek ellentétén alapult a kor- 
w’ányznt. Palesztinában ki 
akarják használni a zsidó-arab 
ellentétet, amit — valljuk be — 
mesterségesen idézlek fel. An- 
yliát sent a zsidók, sem oz 
arabok nem érdeklik. Angliát 
esak a petróleum érdekli. Ép­
pen ezért Palesztina jövőjét 
esak akkor lehet biztosítani, ha 
az , Egyesiéit Nemzetek szerve­
zete veszi át Palesztina legfőbb 
ellenőrzését.

EXElt „ILLEGÁLIS“ BEVÁN­
DORLÓT BESZÁMÍTANAK A 
KVÓTÁBA

A londoni rádió közölte, 
•>««> e pale*zlinai angol ható­
ságok aa áprilisi bevándorlási 
kvótából ezer ccrtiíikátot „szá­
mítanak le". Ezjtei az ezer cer- 
tifikáttal ezer olyan ,.illegális“ 
bevándorlót akarnak utólag le­
galizálni, akinek a hozzátarto­
zói már régebben Palesztiná­
ban tartózkodnak.

KERESEM FELESÉGEMET 

Iteffniann Lajosié 
sziil. Engel Ellát,

akit 194 1 november lm 15-én 
vittek e| 0 utca 11. sz. ház­
ból óbudai téglagyárba, on­
nan gyalog Hegyeshalomig. 
Ott látták, további hir nincs 
•óla. .\kj akár róla, akár er­
ről a transzportról bármit 
•ud, eulesisen. Minden köz­
lést honorálok. Költségei meg- 
lérítek. Hofhuann Lajoí, Bu­
dapest, V., Sas-ulca 5.

„ILLEGÁLIS“ BEVÁNDORLÓK 
PARTRASZÁLLÁSA HAIFÁBAN

A Reuter Irmln közölte, hogy 
egy brit torpédéiromboló mull 
héten feltartóztatott egy török 
hajót, amely valamelyik dél­
franciaországi kikötőből 7.73 
,,illegális" bevándorlót szállí­
tott Palesztina felé.

A brit torpedóromboló a hal­
fái kikötőbe kisérte a török 
hajót, amelynek vezetőjét, le­
génységét, valamint a beván­
dorlókat ott gyíijtőtáborban he­
lyezték el.

A török hajón a bucben- 
vraldi, dachaui és auschwitzi 
náci-táborokból megmenekült 
zsidók utaztak Palesztinába.

SEL PESZACH 
ortli. kóser 

palackozott torok 
BÁNYAI

Eötvös-utca 6. szám

TORA
nj gyönyörűen Írott közép­
nagyságú, felszerelve, el­
adó. VI. l^tudou-u. 9. II. X

Villamossági 
házlarUKI cikkek. ozcreUM anya־ 
fok. Vétet Eladás. Bizcni/nv.

SJtNPOH. Bű.. VI.. rt-u. 2t

Idős házaspárhoz 
orth. vallásos nőt 
keresek vidékre.
.hír el Lear. F«nté<rr Máimmál. 
Eri«4b*Vltr ». I. «■»., reggel .H 9 
kózélL

Príma libazsírt adok
egy pár ■)•glBB*Arn nM eipAért. Holh 
VÜmoMé, Kegy MsAor u, !. élcvní- 
s**4 u«iet.

Magáaget »6 
örökb• fogadna

ej/y teljesen árva 14—IS évet isidé 
Irúnykét. Dob-tHea 14. I. Se.

Háztartásunk 
vezetésére
két pwmc’y réw’re keresfink meg- 
bízható ,urinót. ...Szobát. ellétáM 
adunk’4 jtügéit a kia<lól>í».

Jó mc^je temeti. komuly etftriozlencié* 
val ic-iHlelkező :!y óvfs i;c־res 
biiMttiió körűimül)ü, cbrws

intelligens nőt 
házasság céljából

,»Szép jiiUí•״ jel*5^r< u kiadóba.

-4k-----------------
HÍREK

Az UJ ÉLET 
legközelebbi száma 

ünnep után április 25־én 
jelenik meg

— Hálaadó istentisztelet áp׳ 
rilis 4-én. A dohányntcai temp­
lomban ünnepélyes hálaadó is­
tentiszteletet tartottak április 
4-én, Magyarország felszabadu­
lásának első évfordulóján. 
Nagyszámú közönség jelent 
meg a templomban, élen a 
Pesti Izraelita Hitközség veze­
tőségével, Stöckler Lajos elnök­
kel és Domonkos Miksa ügyve­
zetővel. Az istentiszteleten l.i- 
netzky Bernát fökánlor zsolozs­
mái csendüllek fel az énekkar 
közreműködése mellett, majd 
<lr. Katona József rabbi zsol­
tárt ölve sóit és ünnepi beszédé­
ben méhalla a nap jelentősé­
géi. Befejezésül hálaimát mon­
dott és a különböző népek 
megbékéléséért s a lelkek bé­
kességéért fohászkodott.

— A ZS1OÖ FIUGI.MNA- 
ZIL'M ók gépipari iskola vég­
zett volt növendékei sürgő­
sen közöljék einiükel az Is­
kola iguzgntóságával (VII., 
Wesselényí-u. 44).

, Az 4J11T Országos TovAbb- 
féprő Ithotlság síj tanfolya- 
inai: I. Háziipari szövés/■ t. 
l'ehérnemii varrás ■s szakos.

Lámpáéi nvőkészilés, bőrdísz­
művesség. 4. Villanyszert lés. á. 
Rádiószer-lés. ti. Műszaki raj­
zolás (magas és mélyépilés, 
geodéziai mérések). 7. Játékké­
szítés. S. Vizvezclékszerelés. 9. 
Ileggeszlés. 10. Óraineclianika. 
11. Kerékpár, Írógép és varró­
gépszerelés. 12. AuU'ivezetés és 
szerelés. Felhivunk mindenkit, 
aki ezen iaul'olyainok bárme­
lyikén részt akar venni, jelent­
kezzen az .,OUT" irodájában, 
VII.. Trz.sébel-körii! 32. 1. em. 
1. ’z. aluli hétfő. kedd, szerda 
és csütörtök délétől! 9... t-»g•
vagy délután ■7--5־-ig.

— Tlí eokilvö. Felemelő ün­
nepség színhelye volt március 
17-én a Győri Izraelita Hitköz­
ség újonnan felavatott íinaler- 
rne. Hr. K omlós Ötté! rabbi 10 
párt eskelrtt meg. A párokhoz 
intézett beszédében kiemelte a 
a zsidó otthonnak :■ lelkek 
újjáépítésében elfoglalt nagy 
szerepét, l'gyanaz nap délután 
dr. Komlós Olló rabbi magas­
nívójú előadásban a győri zsidó 
kulturális mozgalom bevrzető 
előadásban ismertette a zsidó­
ság legendáinak a történ■ leni­
niéi való kapcsolatait.

— Házzuüsúg. Székely Anna 
április 7-én tartotta esküvőjét 
az újlaki templomban !Ir. 
Schindler József kecskeméti fő­
rabbival.

MIIOMAia KfZI StWOCfP
eladó. Ka-zii« zi u. X. Srbarhler 
VHhwi»4.

“ Orvosi hír. Dr. Zolii׳» 
Emil, v. s.’füv. kcr. orvos, b! J- 
gyvgyasz <'s gyermekorvos. V), 
<!r. Zichy Jenő-u. 1. Rendi1: 
3--ó.ig. I j iclcfonszánia: l'Jií- 
K־i2.

Óvás. ״Tudoiuásunkra jn- 
tott, hogy ■•gyes emberek bejár, 
jak kórzeiliinkct és adományo­
kat gyűjtenek építendő t<•inptom 
(kulluriuiz, zsidóolllion) céljára. 
Minthogy mj erre senkinek meg• 
)ázást nem adtunk, az illető 
gviijlés csak magáncélt szolgál. 
Kérjük liilleslvéreinket, ne té- 
veszlessék meg magukat. Ne 
adományoz.z;!nak idegen, gya­
nús célra Állandó gondunk a 
templom épilése, a pesti izr. 
l.ilközség támogatásával, Isten 
segítségév!•! lelépi Ijiik templo- 
inunkat, minden hiltcstvériink 
áldozatkészségével. Várjuk meg 
türelemmel a hivatalos íriszé■, 
lilásl. -VÍV. Zrr.. Hosm/áA-térí 
templomkiirzet elnöksége.“

Csinos, inIcllipens, vagyonos urile.ny 
kcits hozzáillő úriemberi 

házasság 
céljából
4(! Zv i örüii ״Ausz1i־hIíA** jvlif*’ '*.

Jómódú
4S eves viikki 
kll.ViH’Ó

élettársat keres.
l.i-vv.<k ■.Njiiiíodt íkt“ jcii£t:€ a 
l iaílóhivkikilUoz.

Egy ediilmaradt
?v itlrztil v?s-z<»nj׳ok közöli t :<’■ uj׳i•
;•k^4.ny

férjhez menne
 ~xvn, iör;zi-ü, önálló. eg• <־.:

»t’ittncifhal rr ־j-'l. lkrzó iv/mbn• 
lir/. ,.Tavf»*x** .Hígóre •׳־

13 éie* Heporlólt. iiúnk-n
KI metilcs keivuketJő 

házasság céljából 
ed ne lók ássa I rn*h4־ 

ktW> urinftvcl. ,,Jólélek‘‘
B kiadóba.

Me KlsmerkedHék 
jám^gjeltué•*« bsnixi, 30 X ews 
nőtel.

házamAg céljából
ai• 1H Mén ««■;vhHlM
fvjt^tiiiw. 4« évén vágják. *n!i׳t 
cipétiirrilkirl) tu> v«mi. ,.IiiutiB»úg*‘ 
jeligére k kiadóba.

Orlhodói, 42 éven férfi

élettársat keres
két évvel ezc éll ,!»!■«•• 

litiláL;. Némi tökévé’ i* ii»u
Ken• isid n? oda. ahol hibás va«if 
k iv ״ndoi láM ’ lehetősig van.
.'SzainbBllarti, vallAüo•‘-* je Miei«<! 
a kuvdőha.

Kél barátnő, 32 és 4'2 excsiL, r • no*, 
^:o-gnxói nők. hozoniiinnv u\ kor­
sík k >mon!lnll:m hi'.cji .« n<_ jé- 
p!>zici«'ju /<<ló u־rn;!k isin* n ijígét 

házasság céljából 
'.Eeymnatrt*׳ jeligére .־! k:.HlébJ.

H:. rá lom 4• év kttrüH, hiúiul jvl 
szil uh. t, n? MgBlmazbU líiuh á*elA 

házasság céljából 
rne^isim rkc.diM' hí>xjáih’<
*jtuunvil, (.hu: Schdii • .>i •־<***•+►׳ 
k־t. Trréa-hörii( il.

 Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
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— H *í zássá:♦. Vermei Judit 
BuJnjicM éb A/r:־r< Mi'dyó•»„ Sze­
ned, •április 11 •én cl. H. 1 órakor 
liáz;rvságol kőinek :i C.sáky- u. 
ihuplumban. (Minden külön ér- 
te<iés helyeit.)

— Kerlészrli lanlo-jatn, A Gnroonia 
Mt־k;.,.bi ril'n!'vl,i-$/i:c,áli-.l.i
Jr.; »>;i•_!׳ ll.o/ltj ׳UH U,l>zCtll־ti; o;lil'l>־j- 
b-n '• hóu־>i»־»s kerlészeií l:i;-.fo.’>atuot 
>»* i:i. A i *n.‘t> > •ni ׳n!-y׳ ii?s. je eil|;.:v- 
7t ' l.‘<- I? é\e; íiiikti ik é-. leányuk-
n 1». !!2 ,■’׳*)-i4־, ’Buil'ipos1. V ,
V',ek׳-ric -ii. 17. IL Go-dunia
Tli 1/1• .: !. , ’í111׳ l:e. I'.tló A|>-
T.:. - V’S/e V‘b.< (iktul.cr

A 1 -eitSjci ע1ס^יוי  Deport (illák
O-»/t . > u 1 Z'-ne.A. !׳',ciniii.'t ,,/,siiJ)׳ re־
(■ A k ók »s 1'.'.••.k׳.-k ‘ cil'.i.en eln-idósl
. l !.־ 1 A. lin­ • 1!:‘k e׳.úv kö/öiim'■ -c szív׳;
bi-in • 1-kH.Ó 1' í in ' 1;kénl Ili׳ A2;.!'..< lábén
fil.idl \mr! ;׳és Wider 1 .10ף;< r?|í'־\ és/i
le'.;••» íin.’ir.׳ A sok szer, ve י• 1 ■ dóst és
n.H 1, ii.-tnsj özó׳s>z•• 1 ‘k 1;\ ־211 d:10׳kyt
AG׳.) ebn’ .1l-.׳xab rs Kiiinárunii Andar
kisé! lék 7E num ón.

Adomái.?. A Pesti Izr. Uitköz;

Férjhez adrtém
jhjvcil. rouzHsj: s cs’nxS őrvegj־

■ A>s7.1M1v 1 •okoüntnu!. ,j'1 év Körüli,
n-.C ־!«:;־; .•t»z׳dl ;i£1y,igía׳éB.ji bíró d’־־ 
jnv. .,'iotlrrn Inkii«;!, Inga I laitai 
vannak'* jeligére ■(/';ר 1:1 י י־  .

Közá’pknru. n!jg״s, jómej;.•’■•» ipn לוין (köl-vövő), esa-ádjál c: .csj- 
vén. újból

nősülne
bf.iiDAuJne. ki•vándoroh ♦. í׳\•nyk.'•
1» s vüj.s'Í, diszkrét• •יv.»1. .,fiiét-
1 -élumnl kéri■ vn." jcí. 3 k*.n.*lé-

ü!k; • גין ׳■.-. .■.Jók

1 < a® פ ;
J. - 

?i ־׳ ­­ ר­ג : í
- ״X i c«־/ • ff41ן ! &

pplnz 
■

1

■

I. R’is {!•fit־, t,». '.éirö; ' 7 CT if ?! 7. 7! 1• J r1 ; i 7 7
I. r.-!{‘!«! , . . 1 '1': 7, 7| 71 7j v’ C ; 7
I. dcleiííH . . . . . L 30! 10; 10! l'.i 10! I. 1( 10

II. esto . . , . . . i ‘״;8; V::3’ 1..é't; 1',sí 1,äSi ’/■8ג LjS ׳׳׳38
11■ rcy:<ei , , , 71..: ! i > 7! 7; t; 0 ! 7
11. délelőtt . , . .■ . ’ 101 10! 11): 10: 10; 10 10
11. dél után . . . . . ' ״,*8: V38! V58! 1/29: Ví8! ’/?8■ V28 1/38 1/3«

Ünnep kimenetele 8*5

•ös fiuáiViiiiu/J részrre Kúbuy L-áí/.ó 
3.KXI.IXH) peng□!, 'lamáaoé lózlct |»e־ 

 jn)óz di. Az־;ii«׳dui 1,U(X).ÖVO iH'iigól ad ׳
totxegekel rendé 1•.׳lést b:\yvfe j ..׳11 ־.'!  
luk

— Akj április cllopoll
Jtcniingloii írógépem nyomára 
>í*set — i»ugy jutalmai adok: 
l^cüpold lijida hd'drlőváUajal, 
VII., Er/.sJtel-krl 39. Telefon; 
422—308,

— !;■bbiikiulá• hi*>árdán, BrnMÓé- 
Uf׳> ut ir'cinc.ki iiJiicpe ▼.dl a k:*״ 
véid:(>. Áld. Ui ló ize. linküzie^n •k 
e« Kuvái'oa zsiótrsj^áuxk, áprils 4-<s 
napigii. i-kkór ikUilák, Ik• nivalAiuba 
a Hilvu»z»eg újonnan me^váias/.loll ibu 

iiü&etibaum iiboil, A leni- 
pjmi uaváiun v.rágd!9rJx» ü to/.ott 

u várit az uj i<>i'r.ibbiI. Jh‘. 
k'ui. Lii.tz’ó 11 • tk ö wíí i e.iiuk al.*'iu 
a Uinploin ű^pyjábotf o lórablníiAk 
őse icuipiumijiak ku’c^t S ;< rabbi־, 
sá a:-./ía». k.n.sszikus hé-»׳.•’!?»e.vü ok* 
Ír.»׳, l. A fö'abbi mely nwidiatoU^ilC• 
g׳i köszvule. nuáj .■hitkú^eM- biraimát. . 
A iemplowíbait istdíiG^zleiei vtóu 
Kob.t tlerniáiin förubbi, az Orlli. k.r. 
Kbzi'Mil* Kabbif-nács elnöke iktatta 
be n’..ú.;'úba nvéituló beszéddel az 
itju a׳»r;d>bít. aki ezulán nirgturintta 
■ hu ״•.! ló vág iiLhdcgy *kében rokon־ 
•/ n׳.’ rbrcszlo s־<.'<d<»g;a!ó 'beszédet 
Lízl köveit? Duscbinszky Jenő rákos• 
l>a:׳»l.n íőrabbi beszéde, A lemp' iini 
rés/! !7. esti útúkb'Hi bensőséges hon- 
g״.i!., 4 b:«n\eil kövrlle. amo'yeo dr. 
Ku»i táv ó h.Ikö/M’.'ii elnök, l׳:tk־/•׳ 
*ég<• íie vében, hívóbbá Duschinsthy 
J<’׳)ö a< Ag; <iól .lAziáé! szervezel ne- 

unjd dt. log/ir Sándor. bii״la• 
pcs{ orv״^. a Mi/ráchi alcbiuke kő- 
«AÖ(i|'itL• .׳!' íoritbbil. !•’elsr.óla't׳!*: meg 
<tr Srliiiiiwald Mikós, Szabolcs vár• 
1»i׳*i: *־ |h. íóü.׳’\év/.?. Frir.d Izsók
-rab•»!. Kn’n .Jó׳־*«( v. h!|k״zséf־í elnök. 
)iarniorJein l.rnő a helybeli D.né 
Ak b;t s/.niif vezclöjr üdvözölte tanít־ 
lóié;•‘' :i. f;i:i׳J:• és b.׳u á(.־ii revében a
l<5r ׳!׳־’׳  I. Véi'ii' a íilr;!bl»i at rdvöz-’é* 
Xckte •.־i ;!szólva, hú á inuk udoll ki- 
fe;('/é•'! 3 feléje megny:h millió osz­
tatlan bi/aioniérl.

— Adonníny szc!jénypk púsz- 
fc’aelKlnsnra. N él i:i i /Vrnmunn 

kí»/l׳szh'ktben :״dinit hu- 
dapeslí í;i. és srénkiue.skeJőick 
'Amerikáin!!! élű giermekei szíi- 
ídk emlékére n iL'vobb összeget 
juHatL'ik a 1\^;i iz!\ ÍNkőzség• 
he/ szegény zsidók pfiszkaeUfu 
kására.

Schulz Jenö
óráséi! »/éré«, h'rn > r IHM 

yiL We**elén>i u. I. • r*g| házban

Gergely Miklós
nraoj niüve* é» ékszeré•«.

MÉTI-1 ELADÁS

Feleséget keres
fvvár»»í kérésben 5. !c:ki?k■ 

bén üz'j!■éí. szép, csinos, ־•»׳lh, le­
ány •k cs osb/cnv<r>; !•r'tzle’es leve­
lét kérem. fűin képpel. „Mi»cü 
helló moró In;? ״ Jel. ?! icadólw.

Berendesrll IwkássBl. >uy ! !!.mnai. 
egyedü• mai׳;tcl( i!!»/!visvi<ii!5

férjhez menne 
öl veti k öi ü i i ',biíe>rméeHktpe4h*><* 
jel, Trnzerfaex. SrervlU-íér.

Ismeretség 
hiányában
Icörépkoru, csinoi hölgy, 45—50 
éves úrral meguAr rkrdtw

házasság céljából
Jeií^fe .,Orf»!i«riríg‘* a ki׳rd־óba.

Társaság hiányában 
eitiltf• kere»rtn 

élettársamat 
kizárólaj! orlli., jó hi’lbiW. iatelH- 
geítfc.. r’<*aui’e:k׳Í.^Li é '•
keöL-U. Fcu^.ri>e« •e;ey4f«c \Jo• 
votck, . JerarMÓlem* á kiad.■--- ---  ~ I ׳ - .

Megismerkedne
Irórrcfct iiriemben el 4♦ éve•, jómeg- 
jeíen-ésü

üzletasszony
kél-sz׳»b:ts ktkós^al. némi értekkel. Le­
hel vidéki, .»f/et é• «nunkalárs“ jel­
igére » kiadóba.

Férjhez mernie 
egyed ű■־ in ;Marit, jómcg.seknésü, IwleHL 
Benn (friiisbiüny, n«gy ]«*▼eddniimch 

három szobás villával
i<Hfa 11 a iwi a 1, h Json ■ó köi־ü I ni én vek k <5־ 
zől’. é'ő 45—55 év közötti urlinz. ,,Ab- 
••tel korrekl*‘ jc’ijcrr a kiadóba.

özvegy, házias, 

független nő 
65 köiüii, •gfszlcnriá.n

élettársat keres
­n ki» bhlok‘* jel־re«l m?gyéht״•
igéié a k'Hdóba.

íialolasszadíj '*׳" hűséges éteilírsa 
.lenne 50 éves. bozzéDó férfinek. 
.erel?1‘* jeligére a kiadóba׳«S״

Nősülni szándékszom
keresek jóházból. Iid/ias. fiii'nn.'ctk il, 
iiiteIiicen!». szombatul ló orlh. leáns t, 
vagv asszenyt 2H—32-:g. Kimcrilö leve­
leket kérek 'diszkréten. Km kvP|M*l> 
.,S^treleire vágyam‘* jel. a kiadóba.

Főiskolai kepzethégii. scmnbatiarlá 
kereskedő, iínylcg. c<n־»s. szép, 
kii'lurátt uríölgyel

feleségül keres
Eénvk.'v־?^ vá’as/t ״í#—W jel­
igéi c a kiadóba. I

Frlűnnep (Cha!<1 hámmacd) re!;.!’,el 7, este: Dohány 7, főbb! templomok;8

Péntek este 
Szombat reggel . 
Szombat délelőtt. 
Szombat délután. , . 
Szombat esté . , . 
A lj élőéül e {április ,

21. vasárnap).. ; - . 
VII. reggel........................
VII. délelőtt . . , ,
Vili.■ előeste . . . .
Vili, reggel (iná/.kir) .
VIII. délelőtt (inázkir) .
Vili, délután . . ■.

j 2 ל í “ i w c5^ ja* 3Cű O 1 öí ed X s
2U)

X S

7 V<8 1/43 1/38 1j}3 1/.8 7 7
7U’ 7: 7 7 7 ■8 a * 7
10 10 10 10 10 _ __ 10 10-

7! 7! ׳ 7 7 7 7 7 7 ■ 7
«-■ 82.V 8» 825 825 8» 825 ■ 825 י■׳««

7! 1/2s!' 1/33 1/38 1־/8 1/38 1/28 *í,8 7
' 71••; 7; 7 7 7 8 9 T

10' 10'. 10 10 10 — 10 10■.
4״8! 1»,8. ‘״8 1/38 1/38 1/38 1/38 1/,8 *í8״

71ף 7! 7 4 7 7 7 7 7:
10’ 10׳ 10 10 és 12 10 10 10 10 10

•í 7| 7 7 7 7 i 7 7
ünnep kimenetele: 8K

A RAB BIS AG

SZERKESZTŐI (?ZENETEK
~ B. G. Budapest. 1.) Ne adja fel 

a reményt, mert az, hogy nem jelent­
keztek, ir.ég nem jelent befejezed lé­
nyekéi. Sok •kadáíya lehet annak. 
2.) forduljon a 1‘iuárvaházhoz (Vilma 
kilói) né-id 25),. az rendez idén h 
i <׳ J^astéL amü<. -tetei ji'enikeziú. 
——------------—r*- ׳—־
Nősülne

drportfU&a folytán egvödül maradt 
40• íves, jdmegjelcnésü or»nyni<״ 
ve». Keresek yaliáK-s házban ne­
velkedett hőinél. 32 íves teória, 
ki szakmámba,! . őnálléslfMioz 
beaxásegitene. Leveleket ״Areuy- 
m&rM‘* jeligére a kiadóba.

Férjhez menne 
csitioi* alacsony, barna, 42 éves, 
íizíelkji rendcikczó, ogyedtd nn- 
radt. hárias asszony. finoin'elkil, 
inlelligcns, jól sziltióA úrhoz. Le• 
hrlíjleg kereskedőhöz, 52 évesig. 
Len?/. vid-óki is. ..Köte»ftnö« •zlm״ 
píiíw‘* jeligére a kiadóba.

| A zsinagóga naptára
Április 11, csütörtök: Niszöa 

10, péntek: II, «gombát: 12. 
lOkárnap: tg (cltómec-kulatásj; 
bétfő: 14 ídsAsjütöttek böjtje]),, 
kedd: ' 45 (PtnMftvh I. napja), 
szerda: IS (Peszaeh II. napja), 
csütörtök: 17, péulck: 18,. az.on•-, ■ 
bat: IS, vnsárttnp: 20, héttöt.
21 (Peszacli VII. «apja‘), kedzic
22 (Peszach Vili, napja, ■náz- 
klr), szerda: 23, csütörtök: 24.

Sznmbnton, Április 13-án heti 
sr.jtlra: Möcaurú, háflóra: Ma-, 
leáclil III. 4—24.

tölAIDŐK:

Ima- 
teáaak

Hón•,
tek '

1
41

C

Szombat ' IHéUift■-.
1 aap

5• éves, egyedülálló, dulgnió asszony 
vagyok.

Ismeretséget kötnék 
házasság céljából 
linr-á’n Í1!0. jó egziszlcnciávM rcn• 
<10 kező. jólclká ÍArlhvL »,Dolgazá 
nő״* jeligére a kiadóba.

ÄS.״״ benösiilne 
üzletbe, ▼atf* vállalativá. ״Kikeli 
eMkßv»»‘* jeligére a kia<dól>a.

UJELET
AőAACYAA ZSBXXSAG LAPJA

S'í 1kr*/1ó5fB tf kiadóhivatal;
VII.. Síp 0 12 - Teieíofi: C23-&Ä

K1adótula(d1»n1‘S.■
A MAGY *KOKSZA(.I IZKAM1TAK 

OUSZÁGílS IRODUA
Feeíő• *zeikrvló e• ■r e יס kiadó* 

Itonz REZSŐ
Elítözrlés egy bóra 240 090 P. 
Itel. uldólt kenrntnl. <1f mm fin 
zunk meg , mss:akül<Jesűkre 

nem millfilknzunk.
N'׳xual״tl a G1״bns n> imaa, mfl nfe 
tel rl kői f .r.’őuéi^em l-'er nyomáé 

vezetó׳ Margittá» AüIsb.

»/47.7tü
' ־7 -

7
7
7
8
9
7
7
7

Dohány 
Rttmbach
Bethlen 
Csáky 
Dózsa
Nkgyfuv. 
láva
Zudó 
Fiuárvah.
Leányárv.i’/47

,/a 7 
7» 7 
•1/47

’״7
s/*7

■’׳47

!í/47
3/4 7

1
י* 9 ­ס•£ נד
ט! ”7
10 7 7tó
10 7 7״:
10 7 715:
10 7 715
—‘ 7 715j
— 7 , 15
10 7 7151
10 7 7151
10 7 715|

I

7
7
7
7
7
7
7
7

PénlekcsU gyertyagyújtás:
7 óra 15 !bérékor.

llndai Istentiszteleteit: *III, 
Zsigmond-H. 49. és XEj Bpca'■ 
Vay-u,- 37. pétitek cstá&U#-kot. 
szombaton-d. e. ,A 
Tborockó-u. 0 1», egyAiá'«*•׳ csak 
péntek este ’/,7-kor. ?'׳

Öbnchii templom: III.. Zichy- 
ttíca 9., péntek és ünnep este 7 
órakor, szombat és - ünnep d. e. 
9 órakor.

2ti> év?s, kdinolv l^BliHereskedd

feleségűi venne
I egv ho/Ziiil'Ő leényt. Jelige: .,Kelte״ 

uic» otthon* a kiadóba.

 Országos Rabbiképző - Zsidó Egyetem  Könyvtára
  


